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Riječ urednika

Još će se pjesma šorom pjevati

Dragi čitatelji i poštovani sugra-
đani. Početak ljeta, ovoga u go-
dini 2019., započeli smo  uživa-
ti u, najblaže rečeno, čudnim 
meteouvjetima. Od nesnosnih 
vrućina, kažu najviših otkad se 

mjere temperature, do olujnog nevremena, 
obilnih kiša pa ponovno sparina i rekordnih 
temperatura. Sve to obilježila je i neviđena 
najezda komaraca. Ništa im ne znači ni zama-
gljivanje, ni intervencija sa zemlje, pa su nad-
ležni morali dići u zrak i avijaciju. Hoće li biti 
uspjeha, vidjet ćemo ubrzo. Ja sam ustvari ovi-
me htio podsjetiti da se sve spomenuto zapra-
vo događalo u proteklih samo tridesetak dana 
i da gotovo nevjerojatno zvuči činjenica, a svi 
znamo da je upravo tako, da su se uz sve to, uz 
sav taj krš i lom od vremena, promjena, kiše, 
temperature, vlage, sparine i komaraca sasvim 
dobro, uspješno i lijepo uklopili brojni sadrža-
ji, koji su oplemenili društveni i kulturni život 
našega grada. A one koji su sudjelovali u sve-
mu tome, pripremali i radili, ili pratili kao gle-
datelji i gosti, učinili bogatijim za nove lijepe 
doživljaje, za užitak u glazbi, pjesmi, susretu, 
druženju ili, jednostavno, sudjelovanju u lije-
pom događanju. Kao sudionik ili promatrač. 
Svejedno. I jednih i drugih bilo je u proteklih 
nešto više od mjesec dana u našem gradu za-
ista velik broj, pa bih ja upravo o tome malo 
detaljnije u uvodniku ovog, 53. broja našeg Be-
lišćanka.

Smotre
Jedan naš poznati poeta rekao je u pjesmi... 
Pjesnici su čuđenje u svijetu! Ja  bih to, uz za-
hvalu što mi je pomogao izraziti divljenje i 
poštovanje jednoj maloj sredini, dijelu naše-
ga grada i gradskog područja, samo malo pre-
inačio i rekao: Bocanjevci su čudo u svijetu! 
Baš tako. Pravo čudo u ovom našem svakod-
nevnom, ovdašnjem, današnjem, stvarnom, 
otuđenom i svi to dobro znamo i osjetimo, ka-
kvom svijetu. Naravno, selo ne pravi čuda, to 
prave, postižu, ostvaruju ili čine ljudi. Oni ta-
mošnji.  Stanovnici, žitelji, dobri ljudi, žene, 
momci, djevojke, djeca svih dobi, svih genera-
cija. Evo i činjenica. Bocanjevci, malo prigrad-
sko naselje grada Belišća, u proteklih su malo 
više od mjesec dana bili domaćini i organiza-
tori dva posebno uspješna događanja. Već ne-
koliko godina Bocanjevci  imaju status etno-
sela, a sredinom svibnja održan je 5. po redu 
Gastrofest, manifestacija koja redovito oku-
plja brojne goste iz Hrvatske i susjednih zema-
lja. Tu se pripremaju i prezentiraju izvorna jela 
zelene i plave Hrvatske, tu se stvara turistički 
brend Osječko-baranjske županije. Nakon to-
ga, točno na prvi dan ljeta, 21. lipnja, započe-
la je ovogodišnja, sada već tradicionalna turi-
stička manifestacija u našem gradu “Mali grad 
– veliki ljetni doživljaj 2019.” Prva događanja 
bili su trodnevni sadržaji 13. Smotre folklora 

“ Bocanjevci, alaj ste milina! “I ta, 13. po redu 
Smotra bila je  impresivan događaj, koji je u 
trodnevnim sadržajima najprije okupio tride-
setak ekipa na  natjecanju  u kuhanju čoban-
ca, sedam ženskih vokalnih skupina koje su se 
prvi put i natjecale u izvođenju tradicionalnih 
pjesama, a natjecanje je imalo i međunarodni 
karakter, kao i  Smotra folklora koja  je oku-
pila osam društava i  goste iz Slovačke i Srbi-
je. Već popis sadržaja i sudionika govori da je 
i ovaj put riječ o velikom i zahtjevnom orga-
nizacijskom zalogaju koji su nevjerojatno si-
gurno, ozbiljno i znalački uspješno “progutali 
“ vrijedni volonteri, entuzijasti, skromni ljudi 
koji puno mogu i znaju što hoće. Oni ovakve 
zahtjevne organizacijske pothvate izvode go-
tovo profesionalnom preciznošću i odgovor-
nošću. I osobno sam svjedočio događajima sva 
tri dana Smotre, ali ono što su domaćini izve-
li i uspjeli drugog dana, u subotu, kada je bi-
la oluja kakve se ne pamti u ovim krajevima, 
baš tijekom same Smotre, pokazuje svu ozbilj-
nost, znanje i odgovornost organizatora i svih 
koji su pripremali ovaj događaj. Unatoč oluji i 
enormnim količinama vode, sve je funkcioni-
ralo bez posebnih teškoća. Veliki šator čvrst i 
siguran i od najluđeg proloma oblaka, izvođa-
či i brojna publika opušteno  su i na sigurnom 
dočekali smirivanje vremena i program je odr-
žan, kao da su uvjeti bili idealni.  Unatoč oluji 
i neviđenom nevremenu, čak ni struje nije ne-
stalo. Ni nakratko!

Bocanjevci
Kada se u etnoselu Bocanjevcima pripreme i 
održavaju manifestacije kao što su ove dvije 
koje sam spomenuo, seoske ulice postaju pre-
tijesne za sve koji žele doći i proći. Automobili 
se parkiraju na ulazu u selo, na suprotnom kra-
ju ili na obližnjim livadama, pa već sada u selu 
razmišljaju i o parkiralištima, o novim lokaci-
jama i drugim mogućnostima za primanje još 
većeg broja sudionika i gostiju. No nije im ni-
malo lako. U najizravnijem značenju tih riječi. 
Selo je malo i sve manje. Zato sam i ustvrdio 
da su Bocanjevci pravo čudo, a ljudi entuzijasti 
iz tog sela, čudotvorci. Pravo stanje stvari  naj-
bolje pokazuju brojke i statistički podatci. Oni 
stvarni i najnoviji, od lipnja ove godine. Da vas 
to ne bi čudilo, moram reći da povjerenik za 
ovo prigradsko naselje grada Belišća i spiritus 
movens Bocanjevaca, uz sve što radi u selu i za 
selo, vodi i statistiku, akutalnu, gotovo svakod-
nevnu. A ona baš i nije ohrabrujuća, pomalo je  
i deprimirajuća, ali takva je kakva je. Odraz je 
naše društvene stvarnosti, pa to više i potvrđu-
je da se u Bocanjevcima ipak rade i događaju 
čuda. Pa evo i statistike. Popis iz 2011. godine 
kaže da je u selu tada bilo 457 stanovnika. Naj-
svježiji podatci iz lipnja 2019., u već spomenu-
toj evidenciji koja se vodi u selu, kažu da ih sa-
da ima 341. U selu je 137 naseljenih kuća, 59 
praznih, u 30 kuća žive samci, sedam je viken-

dica i 15 placeva.  Zaposleno je 105 Bocanjev-
čana i Bocanjevčanki, 62 je nezaposlenih, 114 
je umirovljenika. Što se djece i mladih tiče, u 
selu je sada 19-ero djece predškolske dobi, 19 
osnovnoškolaca, 17 srednjoškolaca i četiri stu-
denta. I ti podaci podsjećaju i oslikavaju svu 
složenost i teškoće seoskih sredina, ali sude-
ći po onome kako se sa svim tim aktualnim i 
akutnim nedaćama nose u Bocanjevcima, ima 
mjesta optimizmu i očekivanju pomaka prema 
naprijed, prema boljem. Sve što rade i što su 
dosad napravili ti iznimni vrijedni entuzijasti 
i uporni volonteri za  dobro svoga sela, svo-
je sredine, dobra je podloga i za nove korake 
i dosege u stvaranju što boljih uvjeta za život 
na selu. Prilike, dobrih primjera i dobre prak-
se ima. Ponajviše u gradu kojemu formalno 
pripadaju, a veže ih izvrsna suradnja, podrška 
i svakovrsni poticaji Grada i Gradske uprave 
svima, a posebno onima koji imaju inicijative, 
ideja, prijedloga, volje i želje. Takvih u Boca-
njevcima, sva sreća, ima! Uz Bojana, Sašu, 
Davora, Dražena, Tajanu, Blaženku, Zdravku, 
Božanu, Lenku, Valentinu, Vjekoslava... dola-
ze i nova  imena, pa zato i vjerujem u ono što 
je rekao moj bocanjevački prijatelj i čovjek do-
bro informiran o svemu dobrome što se u tom 
selu događa... Još će se pjesma šorom pjevati!

Belišće
Kao i inače, kao i uvijek, događaji u našem 
gradu sustižu jedan drugoga. Uz ova područ-
ja glazbe, zabave i kulture, a detaljno izvješta-
vamo o svemu što se u lipnju događalo, jedno-
stavno se ne može dogoditi da mjesec prođe i 
bez lijepih i dobrih vijesti iz najvažnijeg “sek-
tora” u životu naše zajednice – onog radnog, 
razvojnog. Važna, lijepa i vrijedna vijest je da 
je naš Grad kupio halu bivšeg Papirnog stroja 
1, kako bi se osigurao važan uvjet za novu tvor-
nicu tissue papira. Bit će to tvornica prva ta-
kve vrste u Hrvatskoj i proizvodit će 30 tisuća 
tona papira. Činom kupnje hale, Grad Belišće 
je, nakon izrade studije isplativosti i zahtjev-
nog i napornog rada na pripremi potrebnih 
dokumenata i uvjeta koji je trajao gotovo tri 
i pol godine, omogućio ulazak u završnu fazu 
tog projekta. Posebno zbog činjenice da su svi 
razgovori sa zainteresiranim investitorima u 
završnoj fazi. Prvi čovjek našega grada o sve-
mu tome, kao i uvijek, govori s velikim opti-
mizmom, ali i nužnim oprezom, bez euforije. 
Daljnji razvoj i realizaciju, kaže, treba iščeki-
vati strpljivo, realno i racionalno. Jer, gotovo 
je - kad bude gotovo. Ne prije. A kada bude, 
a to želimo, očekujemo, nadamo se svi, bit će 
to još jedan, novi  temeljni uvjet, conditio sine 
qua non, za kontinuitet u razvoju i oblikovanju 
novog razvojnog i stvaralačkog  iskustva naše 
zajednice. Sve to upućuje i na osnovanost one 
konstatacije iz naslova. Zar ne?

Mato Jerkić
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Na svetkovinu Tijelova, 20. lipnja, na ulicama i u središtu Belišća

Prva tijelovska procesija

N a svetkovinu 
Tijelova, 20. 
lipnja, vjerni-
ci Župe svetog 
Josipa Radni-
ka su prvi put 

u tijelovskoj procesiji, slijede-
ći Presveti oltarski sakrament, 
prošli središtem Belišća. Nakon 
jutarnje mise na blagdan Presve-
tog Tijela i Krvi Kristove, koju 
je predslavio belišćanski žu-
pnik fra Branko Janjić, uz litur-
gijsku asistenciju župnog vika-
ra fra Darija Micana, tijelovska 
procesija krenula je od župne 
crkve prema zgradi Gradske 
uprave, potom prema Parku hr-
vatskih dragovoljaca Domovin-
skog rata, preko Trga Ante Star-
čevića, natrag do crkve. Na ta 
četiri mjesta bile su postavljene 
sjenice (postaje) koje su ukrasi-
li vjernici iz Belišća te filijalnih 
crkvi iz Bistrinaca i Kitišanaca. 
Službi riječi i blagoslovu s Pre-
svetim na svakoj od postaja bili 
su nazočni mnogobrojni vjerni-
ci, a u sve su bili uključeni mi-
nistranti, župni zborovi, čitači te 
ovogodišnji pričesnici. Na pose-
ban način svoj su doprinos ovom 
javnom svjedočenju vjere dali i 

belišćanski vatrogasci, koji su u 
svečanim odorama nosili balda-
hin (svečani pokrov) nad župni-
kom, u čijim se rukama nalazio 
Presveti oltarski sakrament.
Ništa manje svečano nije na ovu 
svetkovinu bilo ni u Župi svetog 
Roka u Veliškovcima, gdje je 
misno slavlje predvodio fra To-
mislav Vrsaljko, župni vikar be-
lišćanske župe. 
Tijekom misnog slavlja blago-
slovljeni su novi liturgijski pred-
meti, od kojih se najviše isticala 
nova misnica, pluvijal te nebo ili 
baldahin, koji je uljepšao proce-
siju, a koji su nosili članovi do-
brovoljnih vatrogasnih društava 
iz Veliškovaca, Gata i Tiborja-
naca.
Blagdan Tijelova slavi se pr-
vi četvrtak poslije nedjelje Pre-
svetoga Trojstva, odnosno na 
deveti četvrtak nakon Uskr-
sa, a njime Katolička crkva sla-
vi ustanovljenje euharistije na 
Veliki četvrtak. U Hrvatskoj 
je blagdan Tijelova 2001. go-
dine proglašen državnim pra-
znikom i neradnim danom.   

Monika Đogaš

Na Trgu Ante Starčevića, u središtu grada, 
bila je jedna od postaja

Prva tijelovska procesija 
na ulicama Belišća

Belišćanski vatrogasci su u svečanim odorama nosili baldahin - 
svečani pokrov - na tijelovskoj procesiji
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Nastavak dugogodišnjeg prijateljstva i suradnje dvaju gradova

Belišćanska delegacija na 
proslavi Dana grada Benkovca

Međusobna suradnja dva-
ju gradova prijatelja, koji 
su 2008. godine i službeno 
potpisali Odluku o surad-
nji, nastavljena je posje-
tom delegacije grada Be-

lišća gradu Benkovcu. Gradonačelnik grada 
Belišća Dinko Burić i predsjednik Gradskog 
vijeća Dario Fletko, sa suradnicima, boravili 
su od 10. do 12. lipnja 2019. u službenom po-
sjetu gradu Benkovcu i tom prilikom nazočili 
proslavi i obilježavanju Dana grada Benkov-
ca. Svečana sjednica Gradskog vijeća grada 

Benkovca održana je na utvrdi Kaštel Ben-
ković uz nazočnost domaćina i velikog broja 
gostiju. Nakon uvodnog obraćanja predsjed-
nika Gradskog vijeća grada Benkovca Bori-
sa Ercega i gradonačelnika grada Benkovca 
Tomislava Bulića, gradonačelnik grada Beli-
šća Dinko Burić, uime gostujućih gradova i 
općina, pozdravio je nazočne te svim građan-
kama i građanima grada Benkovca čestitao 
Dan njihova grada i blagdan nebeskog zaštit-
nika sv. Ante. 
U nastavku službenog posjeta iznimno go-
stoljubivi domaćini delegaciju grada Belišća 

upoznali su s nizom kulturnih, povijesnih, 
vjerskih i turističkih znamenitosti grada Ben-
kovca, Ravnih Kotara i Bukovice. Tom su 
prigodom također i međusobno razmijenje-
na iskustva i stečena znanja od interesa za ra-
zvoj lokalnih zajednica te dodatno učvršćeni 
temelji za nastavak i jačanje daljnje među-
sobne gospodarske, kulturne, sportske, turi-
stičke i svekolike društvene suradnje između 
gradova prijatelja, s osobitim naglaskom i na 
međusobnu suradnju u izradi i prijavi pro-
jekata u svrhu korištenja fondova Europske 
unije. 

Domaćini i gosti na proslavai Dana grada Benkovca

Sudionici svečane sjednice u povodu Dana grada Benkovca
Gostoljubivi domaćini delegaciju grada Belišća upoznali su i s 
raznovrsnim  turističkim sadržajima

Gradonačelnik Belišća Dinko 
Burić  čestitao je  građanima 
grada Benkovca Dan njihovog 
grada i blagdan nebeskog 
zaštitnika sv. Ante
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Održani radni sastanci u Sinju, 
Biogradu na Moru i Benkovcu

Dogovori za 
zajedničke  

EU projekte 

Predstavnici LAG-a 
Karašica, a među nji-
ma i Ljerka Vučković, 
dopredsjednica LAG-
a, kao predstavnica 
Grada Belišća, sudje-

lovali su na svojevrsnom studij-
skom putovanju u Sinj, u posje-
tu  prijateljskom LAG-u Cetinska 
krajina.
Susret je organiziran u okviru 
provedbe mjere 19.3. Priprema 
i provedba aktivnosti suradnje 
LAG-a, u okviru koje se potiče 
suradnja među LAG-ovima u Re-
publici Hrvatskoj, ali i suradnja s 
LAG-ovima izvan RH. Budući da 
LAG Karašica i LAG Cetinska 
krajina zajedno pripremaju pro-
jekt suradnje, ovaj je posjet imao 
višestruku korist, a bilo je vrlo za-
nimljivo vidjeti kako živi Cetinska 
krajina, područje koje je jedna-
ko udaljeno od Splita i Šibenika, 
i kako oni rade na razvoju rural-
nog prostora. Imali smo tako pri-
liku posjetiti gradove i općine u 
sastavu LAG-a, kao i OPG-ove, 
poljoprivredne proizvođače, ugo-
stitelje, kulturne ustanove: Vrlika 
(izvor rijeke Cetine, DOCI d.o.o., 
spust niz rijeku Cetinu), Sinj (Ga-
lerija Sikirica i Muzej Alke, Sve-
tište Gospe Sinjske, OPG Moro 
i Mravak), Trilj (zavičajni muzej, 
Sirana Puđa).
Ovim posjetom vidjeli smo da je 
mnogo sličnih problema s koji-
ma se susreću stanovnici rural-
nog područja, ali isto tako vidjeli 
smo i što za, primjerice, OPG-ove 
ovog područja znači blizina obale 
i mogućnost korištenja prilike ko-
ju nudi turizam. 

Biograd i Benkovac
Od 12. do 15. lipnja 2019. u Bio-
gradu na Moru i Benkovcu odr-
žan je  radni sastanak zajedničkog 
tima za pripremu i provedbu pro-
jekata gradova Biograda, Ben-
kovca i Belišća te općina Radoviš 
(Makedonija) i Mojkovac i Kola-

šin (Crna Gora). Na sastanku su 
sudjelovali i predstavnici LAG-a 
Laura i LAG-a Karašica.
Glavna tema sastanka bila je iden-
tifikacija mogućnosti suradnje na 
projektima bilateralnog i transna-
cionalnog karaktera financiranih 
iz fondova EU-a i drugih dostu-
pnih izvora kako u financijskom 
razdoblju do kraja 2020. tako i u 
budućoj financijskoj perspektivi 
EU-a. Zaključeno je tako da za-
jednički nastupamo u projektima 
iz programa Europa za građane 
i Erasmus plus te na natječajima 
iz programa Adrion, Danube, In-
terreg. Kao prvi korak projektni 
tim poduzet će mjere za osnivanje 
LAG-a na području općina Moj-
kovac i Kolašin u Crnoj Gori, jer 
time će se stvoriti pretpostavke 
za razvoj ruralnog područja i ko-
rištenja LEADER mehanizma. 
Osim toga, tim će zajedno raditi 
na pripremi projekta iz područ-
ja zaštite okoliša, odnosno kori-
štenja obnovljivih izvora energi-
je, jer su to prioriteti koje će EU 
imati u fokusu i u idućem plan-
skom razdoblju. Isto tako, par-
tneri će koristiti svaku priliku u 
provedbi već postojećih i budu-
ćih projekata za suradnju i prije-
nos znanja i iskustava kako bismo 
zajednički unaprijedili područja u 
kojima živimo, a koja su u mno-
gim segmentima slična, bez obzi-
ra na različitosti u krajoliku (pla-
nine, doline, rijeke, more).
Gradovi Biograd na Moru i Ben-
kovac, kao i LAG Laura, bili su 
odlični domaćini. Imali smo pri-
liku vidjeti i mnoge uspješne pri-
če iz njihova ruralnog prostora, 
ali isto tako i iz područja održi-
vog razvoja prirodne i kulturne 
baštine (jezero Vrana, vidikovci, 
Maškovića Han, Poljoprivredna 
zadruga MasVin). Ujedno zahva-
ljujemo i gradonačelnicima Bio-
grada i Benkovca što su podržali 
naš rad.

 Ljerka Vučković
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I ovoga ljeta u našem gradu započinju, izvode se ili završavaju 
važni projekti

Novi komunalni sadržaji, 
infrastruktura i objekti

Energetska obno-
va Vatrogasnog 
doma u Belišću na 
samom je kraju. 
To je EU projekt 
ukupne vrijedno-

sti 2.694.874,63 kuna, sufinan-
ciranje EU iznosi 1.348.552,44 
kuna nepovratnih sredstava. 
Projektom je obuhvaćena ener-
getska obnova ovojnice (fasada, 
stolarija, krov), kao i energetski 
učinkovita rasvjeta i grijanje.
Privode se kraju i radovi na sa-
naciji i obnovi nerazvrstane ce-
ste u ulicama Belišćanska i Ma-
tije Gupca u Bistrincima. To je 
projekt sufinanciran iz Progra-
ma ruralnog razvoja RH, Mje-
ra 7.2.2. Vrijednost ugovorenih 
radova iznosi 3.051.075,00 ku-
na, a odobreno sufinanciranje 
iznosi 2.650.140,63 kune. Ra-
dovi obuhvaćaju sanaciju nogo-
stupa, kolnika i oborinske od-
vodnje.

Nova parkirališta
U toku su i završni radovi  na 
izgradnji parkirališta i oborin-
ske odvodnje u Radničkoj ulici 
u Belišću - 3. i 4. grupa parkira-
lišta. Vrijednost radova iznosi  
395.420,65 kuna s PDV-om. Ra-
dovi su započeli krajem svibnja, 
a završetak je planiran do 31. 
srpnja. Tom investicijom Beli-

Energetska obnova 
Vatrogasnog doma 
u Belišću na samom 
je kraju

Rekonstrukcija cjevovoda odvodnje u 
punom je jeku u Ulici  I. G. Kovačića u 
Belišću

Pri kraju su  i radovi na sanaciji i obnovi  
ceste u ulicama Belišćanska i Matije Gupca u 
Bistrincima

Belišće će imati još 32 nova parkirališta u 
samom središtu grada

šće će dobiti još 32 nova parki-
rališta u samom središtu grada. 
Izvođač radova je  KMD Servis 
d.o.o. iz Belišća.

Nova vodoopskrba  
i odvodnja

Rekonstrukcija cjevovoda od-
vodnje u punom je jeku u Ulici  
I. G. Kovačića u Belišću. Proci-
jenjena vrijednost radova iznosi 

2.030.427,16 kuna. Radove na 
izmjeni kanalizacije izvodi Za-
jednica gospodarskih subjekata 
Odvodnja d.d. Darda i Urbani-
zam d.o.o. Valpovo. Započelo 
se početkom ožujka, a završe-
tak je planiran za kraj studeno-
ga.   Sredstva su osigurana i za 
rekonstrukciju i dogradnju vo-
doopskrbnih cjevovoda naselja 
Belišće – 3. dio: ulice Školska, 
Borik, prva faza, pa i tu traju 
radovi.  Procijenjena vrijednost 

radova je 1.831.158,53 kune, a 
izvodi ih Gebruder d.o.o. Bi-
zovac. Nakon toga slijede No-
va ulica, Bistrinačka, Kralja D. 
Zvonimira, Franje Račkog i dio 
Tina Ujevića, za što se treba 
osigurati novac od  Hrvatskih 
voda.
Dosad ugovorene radove koji 
se izvode u belišćanslkim ulica-
ma s 80 posto potrebnih sred-
stava financiraju Hrvatske vo-
de, a 20 posto Hidrobel.
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Svečanim misnim slavljem i prigodnim susretom uz utemeljitelja i brojne goste

Belišćanska FRAMA proslavila 
jubilarnih 25 godina

Belišćanska FRAMA u subotu, 8. 
lipnja, obilježila je jubilarnih 25 
godina postojanja prigodnim su-
sretom i svečanim misnim slav-
ljem na kojemu su framaši, neki 
prvi put, davali, a neki i obnavljali 

krsna obećanja. Slavlje smo započeli svetom mi-
som u 18 sati, koju je predslavio fra Ivan Široki, 
začetnik FRAME u Belišću te ujedno i prvi du-
hovni asistent, a uz njega su bili i naš duhovni asi-
stent fra Dario Mican te župnik fra Branko Ja-
njić. Svečanosti su nazočili i bogoslov fra Mirko 
Mišković sa Ksavera, fra Andro Tomislav Gluščić 
iz Borova naselja, fra Matija Marijić iz Vukovara 

te sestra Marta iz Otoka. Obećanici koji su tom 
prigodom prvi put dali obećanje su: Antea Ana 
Alošinac, Katarina Radović i Dominik Rakmić, a 
obećanici koji su obnovili obećanja su: Lana Lo-
knar, Marta Janjić, Anja Kraljik, Katarina Sopek, 
Korina Sinković, Lucija Mađarić, Dino Grgurić, 
Karol Jurišić, Dominik Alošinac, Ivan Štrbenac, 
Stjepan Jina, Petar Španiček i Nina Brajdić.  Po-
slije misnog slavlja uslijedila je večera te upozna-
vanje i druženje s framašima iz ostalih bratstava 
s osječkog područja, koji su došli na slavlje i s ne-
kadašnjim belišćanskim framašima, a zatim i pri-
godan program. FRAMU smo prikazali tijekom 
25 godina uz geslo ‘’Ljubav nikad ne prestaje’’ te 

smo se uz vremeplov uspjeli vratiti u prijašnje go-
dine, počevši od samih početaka FRAME, gdje 
nam je i fra Ivan, utemeljitelj FRAME, intervju-
om uputio nekoliko poticajnih misli prisjećajući 
se prvih koraka i osnivanja bratstva u Belišću. Tu 
večer s nama bili su i stari framaši koji su prista-
li ući u vremeplov kako bi se vratili u framaške 
dane i ispričali nam nešto o životu u FRAMI, ali 
i ljubavi onda i sada. To su bili Krešimir Šarčević, 
Marko Kapular i Ivana Kapular. Dakako, ništa 
ne bi bilo tako dobro bez naših odličnih voditelja, 
framaša Dine Grgurića i Maje Korpar.

Marta Janjić

Svečanom svetom misom,  susretima i druženjima gostoljubivih domaćina i gostiju

Kitišanci proslavili crkveni god 
Rođenja sv. Ivana Krstitelja

Župljani i mještani najmanjeg i, pre-
ma prvom spomenu iz 1289. go-
dine, najstarijeg belišćanskog pri-
gradskog naselja – Kitišanci - u 
ponedjeljak su, 24. lipnja, sveča-
no i prigodno proslavili svetkovinu 

Rođenja sv. Ivana Krstitelja - svoj crkveni god i 
tradicionalni kirvaj u selu. U povodu toga u Ki-
tišancima je u filijalnoj crkvi Rođenja sv. Ivana 
Krstitelja održano svečano misno slavlje koje je, 
pred okupljenim mještanima i njihovim gostima, 
predslavio fra Dario Mican, župni vikar u Beli-
šću.  Osim svete mise, ovaj su dan obilježili broj-
ni srdačni susreti i druženja gdje su obitelji do-

Osim misnog slavlja, ovaj su dan obilježili 
brojni srdačni susreti i druženja 

 Susret nekadašnjih i sadašnjih članova FRAME u Belišću
Slavlje je počelo svetom misom koju je predslavio 
fra Ivan Široki, začetnik FRAME u Belišću

maćina u svoj dom velikodušno primile i dobro 
počastile sve pridošle i dobrodošle goste, i one 
znane i one neznane, a kako to prema običaju 
biva u ovakvim prigodama, bilo je neizostavnih 
posjeta i druženja i u ugostiteljskim objektima u 
selu.Inače, Kitišanci su kao filijala pripadali Župi 
Valpovo sve do osnutka Župe Belišće 1966. godi-
ne, kada su upravljanje Župom preuzeli franjevci 
trećoredci. Nakon što je na svečanoj sv. misi odr-
žanoj 4. listopada 1992. biskup đakovački, msgr. 
Marin Srakić, blagoslovio gradilište i postavljeni 
kamen temeljac buduće kapelice te nakon zavr-
šetka svih radova provedenih na njezinoj gradnji, 
kapelica je naposljetku 12. prosinca 1993. blago-
slovljena i posvećena sv. Ivanu Krstitelju.
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Skupovima sjećanja, polaganjem vijenaca i paljenjem svijeća uz molitvu  

Belišćani proslavili Dan državnosti 
i Dan antifašističke borbe

Cijela je Hrvatska u 
utorak, 25. lipnja, u 
svečanom i dostojan-
stvenom tonu prosla-
vila i obilježila jedan 
od najznačajnijih dr-

žavnih praznika - Dan državnosti 
Republike Hrvatske, ujedno i 28. 
obljetnicu od proglašenja hrvat-
ske suverenosti i neovisnosti. Na-
ime, toga je datuma 1991. godine 
Hrvatski sabor donio ključnu po-
vijesnu Ustavnu odluku o samo-
stalnosti i suverenosti Republi-
ke Hrvatske, a kojom je Hrvatska 
proglašena suverenom, samostal-
nom i neovisnom državom. U spo-
men i sjećanje na taj prijeloman 
događaj u povijesti nastanka naše 
države, a prema lijepoj i dugogo-
dišnjoj tradiciji i ove je godine u 
našem gradu organizirana i održa-
na prigodna  svečanost.
U čast svim žrtvama Domovinskog 
rata i svima onima koji su svoje ži-
vote položili na Oltar domovine, 
kod Spomenika poginulim brani-
teljima 107. brigade HV-a na lije-
voj obali rijeke Drave, uz minutu 
šutnje za sve poginule, vijence su 
položili i upalili svijeće predstavni-
ci Grada Belišća - zamjenica gra-
donačelnika Grada Belišća Ljerka 
Vučković i članovi Gradskog vijeća 
predvođeni predsjednikom Dari-
jom Fletkom, predstavnici Grada 
Valpova - zamjenica gradonačel-
nika Grada Ana Brajnović i člano-
vi Gradskog vijeća grada Valpova, 
predstavnici Policijske postaje Be-
lišće na čelu s načelnikom Vladom 
Krznarićem, predstavnici Udru-
ge umirovljenika unutarnjih po-
slova Osijek podružnica Belišće i 
predstavnici Koordinacije udruga 
proisteklih iz Domovinskog rata 
Valpovštine. Svečanost su uveličale 
himna Republike Hrvatske i sklad-
ba „Moja domovina“, u izvedbi 
Valentine Pavlović, dok je molitvu i 
blagoslov predvodio fra Dario Mi-
can. Poslije svečanosti delegacije 
su se uputile i na gradsko groblje u 
Belišću gdje su kod spomen-križa 
svim poginulim žrtvama Domovin-
skog rata grada Belišća  predstav-
nici Grada, predvođeni zamje-
nicom gradonačelnika Ljerkom 
Vučković, položili vijenac i uz osta-
le sudionike upalili svijeće te se po-
klonili svim poginulim žrtvama za 
samostalnost i suverenost Republi-
ke Hrvatske. 

Sudionici svečanosti kod Spomenika poginulim braniteljima 107. brigade HV na lijevoj obali rijeke 
Drave

Kod Spomen-križa na belišćanskom groblju,  svim  
poginulim braniteljima i žrtvama Domovinskog 
rata grada Belišća predstavnici Grada, predvođeni 
zamjenicom gradonačelnika Ljerkom Vučković, položili 
su vijenac i upalili svijeće

Zamjenica gradonačelnika Ljerka Vučković 
i predsjednik Gradskog vijeća Darijo Fletko 
položili su vijenac i upalili svijeće kod 
Spomenika palim borcima protiv fašizma i 
žrtvama fašizma iz Drugog svjetskog rata

 - Kao i svake godine na ovaj dan 
zaista se trudimo na dostojanstven 
način obilježiti ovaj za Hrvatsku 
toliko važan trenutak, a to je pro-
glašenje suverenosti naše domo-
vine, poručila je zamjenica grado-
načelnika Ljerka Vučković te je 
posebno istaknula kako će Grad 
Belišće u idućem razdoblju sagra-
diti Šetnicu hrvatskih vitezova gdje 
će se svi truditi na dostojanstven 
način odati poseban pijetet svima 
onima s našeg područja koji su dali 
živote za našu samostalnu i suvere-
nu domovinu.

Dan antifašističke borbe
Prema dugogodišnjoj tradiciji Dan 
antifašističke borbe u subotu, 22. 
lipnja,  prigodno je i svečano obi-
lježen i u našem gradu. U Hrvat-
skoj se ovaj državni praznik slavi 
svake godine, i to u znak sjećanja 
na 22. lipnja 1941., kada je u šumi 
Brezovici, kod Siska, osnovan Prvi 
sisački partizanski odred kao pr-
va antihitlerovska postrojba u ta-

dašnjoj okupiranoj Europi koja je 
ujedno označila i početak organi-
zirane narodnooslobodilačke bor-
be u Hrvatskoj tijekom Drugog 
svjetskog rata.  Toga je dana kod 
Spomenika palim borcima anti-
fašizma i žrtvama fašizma u Dru-
gom svjetskom ratu, ispred palače 
Gutmann u Belišću održan svečani 
skup koji je započeo državnom hi-
mnom i minutom šutnje za sve po-
ginule borce antifašizma i žrtve fa-
šizma. Predstavnici Grada Belišća 
na čelu sa zamjenicom gradona-
čelnika Ljerkom Vučković i pred-
sjednikom Gradskog vijeća Dari-
jom Fletkom, uz gradske vijećnike, 
predstavnike Policijske postaje 
Belišće predvođene načelnikom 
Vladom Krznarićem, povjerenike 
prigradskih naselja, predstavnike 
gradskih poduzeća i ustanova, po-
litičkih stranaka i ostale sugrađane 
i sugrađanke, polaganjem vijenca i 
paljenjem svijeća ukazali su dužno 
poštovanje svim palim borcima an-
tifašizma i žrtvama fašizma u Dru-
gom svjetskom ratu. 

- U gradu Belišću tradicionalno 
obilježavamo Dan antifašističke 
borbe i time se prisjećamo činje-
nice da je naša domovina i uteme-
ljena na vjekovnoj borbi našega 
naroda protiv različitih vrsta tota-
litarizama i nepravde, tako da je u 
svakom slučaju i povijesno oprav-
dano obilježavati ovaj dan na po-
dručju Republike Hrvatske. Zna-
mo da se na današnji dan, 22. 
lipnja, okupio prvi odred na po-
dručju Siska, i ljudi su odlučili da 
žele reći NE onome što se sprema-
lo tih godina, isto tako kao što su 
u svojoj dugoj povijesti govorili ne 
mnogim drugim nepravdama, bilo 
prije, ili u ovo naše vrijeme. Kori-
stim ovu priliku da naše sugrađane 
podsjetim na to vrijeme da svi za-
jedno trebamo poštovati tu tradici-
ju i tu činjenicu da je naša domovi-
na, između ostaloga, utemeljena i 
na antifašističkoj borbi - tom je pri-
godom istaknula zamjenica grado-
načelnika Ljerka Vučković.

Dajana Petovari
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Raznovrsne aktivnosti pripadnika romske nacionalne manjine 

EU podrška  Nacionalnoj  strategiji  
za uključivanje Roma

Nakon provedenih 
izbora za člano-
ve Vijeća rom-
ske nacionalne 
manjine grada 
Belišća, održa-

nih 6. svibnja 2019., u petak, 7. 
lipnja, konstituiran je novi saziv 
od 15 članova. Od ukupno 210 
birača upisanih u popis birača, 
glasovanju su pristupila 43 bira-
ča, odnosno 20,48 %. Na prove-
denim izborima najviše glasova 
dobio je dosadašnji predsjednik 
vijeća Mario Balog te je tajnim 
glasovanjem na konstituirajućoj 
sjednici, jednoglasno izabran za 
predsjednika i u idućem man-
datu. Također, tajnim glasova-
njem, za novog potpredsjednika 
vijeća izabran je Senad Petrović. 
U ime gradonačelnika, novoiza-
branim se vijećnicima obratio 
zamjenik gradonačelnika Do-
magoj Varžić koji je zahvalio 
na izvrsnoj suradnji i konstruk-
tivnom radu te im zaželio puno 
uspjeha i u idućem mandatu.

Konferencija u 
Zagrebu

Grad Zagreb je u  ponedjeljak, 
10. lipnja, bio središte održava-
nja početne konferencije pro-
jekta ’’Ispunjavanje preduvjeta 
za učinkovitu provedbu politika 
usmjerenih na nacionalne ma-
njine – FAZA I’’, sufinancira-
nog sredstvima Europskog soci-
jalnog fonda (ESF). 
Inače, opći je cilj projekta do-
prinijeti ukupnom uključivanju 
pripadnika romske nacional-
ne manjine u hrvatsko društvo 
i unaprijediti provedbu Nacio-
nalne strategije za uključivanje 
Roma (NSUR), dok će tijekom 
trogodišnjeg trajanja u projekt 
biti uključeni i brojni dionici s 
nacionalne, regionalne i lokal-
ne razine koji će, neposredno 
ili posredno, sudjelovati u nje-
govoj realizaciji. Inače, korisnik 
navedenih sredstava i tijelo za-
duženo za provedbu projektom 
predviđenih aktivnosti je Ured 
za ljudska prava i prava nacio-
nalnih manjina Vlade Republi-
ke Hrvatske, a konferencija je 

Nakon izbora za članove Vijeća romske nacionalne manjine grada 
Belišća održana je osnivačka sjednica novog  saziva

održana s ciljem prezentiranja 
upravo tih projektnih aktivno-
sti.Konferenciju je pozdravnim 
govorom otvorio ravnatelj Ure-
da za ljudska prava i prava na-
cionalnih manjina Alen Tahiri, 
a skupu su se obratili i: voditelj 
Odjela za pripremu i praćenje 
provedbe programa EU u Na-
cionalnoj zakladi za razvoj ci-
vilnoga društva Mario Beko, 
saborski zastupnik Veljko Kaj-
tazi te izaslanica predsjedni-
ka Vlade Republike Hrvatske i 
državna tajnica u Ministarstvu 
za demografiju, obitelj, mlade 
i socijalnu politiku Margare-
ta Mađerić. Između ostalih, na 
konferenciji su, kao predstav-
nici grada Belišća, sudjelovali 
i  novoizabrani predsjednik Vi-
jeća romske nacionalne manji-
ne grada Belišća Mario Balog, 
predsjednik Vijeća romske na-
cionalne manjine Osječko-ba-
ranjske županije Branko Petro-
vić i zamjenik gradonačelnika 
Belišća Domagoj Varžić.

 KUD “Crvena jagoda”

Članovi romskog Kulturnog-
umjetničkog društva “Crvena 
jagoda” iz Bistrinaca u petak, 
21. lipnja, bili su gosti predstav-
nika Gradske uprave Grada Be-
lišća. 
Njih je, u Maloj gradskoj vijeć-
nici, primila zamjenica grado-
načelnika Ljerka Vučković sa 
suradnicima, dok je uz člano-
ve KUD-a, susretu prisustvo-
vao i predsjednik Vijeća rom-
ske nacionalne manjine grada 
Belišća, član Gradskog vije-
ća grada Belišća i predsjednik 
Kulturno-umjetničkog društva 
Mario Balog sa svojim zamje-
nikom. KUD “Crvena jagoda” 
tom je prilikom postao bogati-
ji za razglasnu i sportsku opre-
mu, nužnu za normalno funkci-
oniranje i rad KUD-a kao i za  
sudjelovanje na raznim društve-
nim događanjima i organizaciju 
i održavanje vlastitih  kulturnih 
i glazbeno-koreografskih umjet-

ničkih programa. Potrebnu, 
korisnu i funkcionalnu opre-
mu, predsjedniku je i članovi-
ma KUD-a uručila zamjenica 
gradonačelnika Ljerka Vučko-
vić. Zamjenica gradonačelnika 
tom je prigodom istaknula ka-
ko Grad Belišće rado podupi-
re rad svih udruga koje se bave 
očuvanjem tradicije i kultur-
ne baštine. Istaknula je da je i 
romska nacionalna manjina va-
žan dio naše lokalne zajednice 
i da im Gradska uprava na če-
lu s gradonačelnikom Dinkom 
Burićem na ovakav način nasto-
ji pokazati da su jednako važ-
ni te da, ako izraze želju za su-
djelovanjem u očuvanju njihova 
identiteta i pronošenju tradicije 
i nasljeđa, treba ih u tome pota-
knuti i pomoći im. Konstatirala 
je kako će preko donacije člano-
vima RKUD-a biti omogućeno 
da na dostojan način prezenti-
raju svoju zajednicu te pronose 
romske običaje, kulturu i tradi-
ciju. Predsjednik KUD-a Mario 
Balog istaknuo je zahvalu za vr-
lo vrijednu, potrebnu i korisnu 
donaciju i veliku pomoć od stra-
ne Grada. Pohvalio je suradnju 
s Gradom, odnosno s grado-
načelnikon Dinkom Burićem i 
njegovim suradnicima, za koju 
je istaknuo kako je na visokoj 
razini.
- Vrijednost donacije je 20 tisu-
ća kuna. Treba imati na umu da 
nije sve u novcu. Vrijednost ove 
donacije definitivno nije u nov-
cu, već u onom što će ona zna-
čiti ljudima koji će je koristiti, 
a koristit će u konačnici onda 
i svima nama, članovima cijele 
lokalne zajednice koja se zove 
Grad Belišće. Svi mi u Gradskoj 
upravi, na čelu s našim gradona-
čelnikom i isto tako i svi naši su-
građani, trudimo se da svi zajed-
no budemo jednaki. Trudimo se 
i radimo na korist našeg grada, 
u onom dijelu gdje bi svaki po-
jedinac trebao pridonijeti svojoj 
lokalnoj zajednici, isto tako kao 
što lokalna zajednica treba bri-
nuti o svim svojim građanima, 
pa se nadamo da na ovaj način i 
mi pridonosimo tome - zaključi-
la je zamjenica gradonačelnika 
Ljerka Vučković.

Novoizabrani članovi 
Vijeća romske nacionalne 
manjine grada Belišća
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U čast i u spomen našem  poginulom sugrađaninu, branitelju i dragovoljcu

Spomen-bista Darka Strugačevca 
u Bocanjevcima

Na Dan državno-
sti Republike Hr-
vatske, u utorak, 
25. lipnja 2019., 
u Bocanjevcima 
je priređena sve-

čanost otkrivanja spomen-biste 
u znak sjećanja na poginulog hr-
vatskog branitelja i dragovoljca 
Domovinskog rata Darka Stru-
gačevca iz Bocanjevaca. Bista je 
postavljena na inicijativu mješta-
na Bocanjevaca i udruge HVI-
DR-a Belišće ispred Područne 
škole u Bocanjevcima, a svečano 
ju je otkrila majka poginulog bra-
nitelja, Marija Strugačevac, u na-
zočnosti ostalih članova obitelji.
Darko Strugačevac rođen je 20. 
travnja 1968. u Bocanjevcima, a 

Udruga hrvatskih 
dragovoljaca Do-
movinskog rata 
gradskog ogranka 
Belišće u nedjelju 
je, 23. lipnja, bila 

domaćin 14. Memorijalnog turni-
ra „3. travnja“. Na ovogodišnjem 
tradicionalnom i memorijalnom 

susretu okupilo se 12 prijateljskih 
braniteljskih udruga ne samo iz 
okolice već i iz drugih županija.  
Loše vrijeme možda je poremetilo 
dio planova organizatora, no zato 
nije spriječilo druženje branitelja 
uz natjecanje u streljaštvu, pika-
du i beli. 
Sve goste okupljene u Domu umi-

rovljenika tom je prigodom po-
zdravio predsjednik belišćan-
skog UHDDR-a Zlatko Rogač.  
Ovogodišnji memorijalni turnir, 
posvećen sjećanju na poginule 
Vukove s Drave, prigodnim je ri-
ječima otvorio predsjednik Grad-
skog vijeća grada Belišća Dario 
Fletko, a među prisutnim gostima 

bio je i duhovnik belišćanskih bra-
nitelja, fra Dario Mican. Nakon 
što je prestala kiša, a u poslije-
podnevnim satima, u čast i sjeća-
nje na poginule u Domovinskom 
ratu, položeni su vijenci i zapalje-
ne svijeće kod Spomenika pogi-
nulim pripadnicima 107. brigade 
HV-a na lijevoj obali Drave.

UHDDR Belišće  domaćin 14. Memorijalnog susreta 

Dvanaest  udruga na Memorijalnom  
turniru “3. travnja”

poginuo je 3. travnja 1992. dok je 
kao pripadnik 107. brigade u voj-
no-redarstvenoj akciji „Baranja“ 
spašavao svoja dva teško ranjena 
suborca. Posmrtni ostatci Darka 
Strugačevca kao i njegovih subo-
raca razmijenjeni su tek 22. ožuj-
ka 1994. u Bilju, a pokopan je na 
mjesnom groblju u Bocanjevci-
ma.
Nakon svečanosti održana je misa 
zadušnica za sve poginule i umr-
le hrvatske branitelje u mjesnoj 
crkvi sv. Filipa i Jakova koju je 
predvodio fra Dario Mican.
Svečanost su uveličale i članice 
ženske pjevačke skupine „Boca-
njevčanke“   pjevački zbor Mati-
ce umirovljenika Belišće i solisti-
ca Nora Pastulović.

Ovogodišnji memorijalni turnir prigodnim je riječima otvorio 
predsjednik Gradskog vijeća grada Belišća Dario Fletko

Sudionici susreta položili su vijence i zapalili svijeće kod Spomenika 
poginulim pripadnicima 107. brigade HV-a na lijevoj obali Drave
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Svečanom sjednicom, vijencima, svijećama,  
misom i druženjem

U Valpovu obilježena 
28. obljetnica osnutka 

107. brigade

Grad Valpovo i Ko-
ordinacija udruga 
proisteklih iz Do-
movinskog rata 
Valpovštine u pe-
tak, 28. lipnja, pro-

slavili su 28. obljetnicu osnutka 
107. brigade. Program obilježa-
vanja započeo je nekoliko dana 
prije, uz 9. rukometni turnir 107. 
brigade, koji je održan u valpo-
vačkoj gradsko-školskoj dvo-
rani, a u holu zgrade valpovač-
ke Gradske uprave postavljena 
je izložba ratnih fotografija 107. 
brigade. 
Središnje obilježavanje počelo je 
protokolom kod središnjeg kri-
ža na gradskom groblju u Valpo-
vu uz polaganje vijenaca i moli-
tvu. Uslijedila je svečana sjednica 
u povodu osnutka 107. brigade u 
valpovačkoj vijećnici, kojoj je do-
maćin bio gradonačelnik Valpova 
Matko Šutalo. Uime predsjedni-
ce Republike Hrvatske i pred-
sjednika Sabora ondje je bio Go-
ran Ivanović, izaslanik Vlade RH 
i Ministarstva obrane bio je Tomi-
slav Ivić, izaslanik Glavnog stože-
ra Oružanih snaga bio je brigadir 
Zlatko Radočaj, uime ministra 
hrvatskih branitelja sjednici je 
nazočio brigadir Filip Aračić, a 
izaslanik ministra unutarnjih po-
slova je bio Dražen Damjanović. 
Počast Vukovima s Drave odali 
su i predstavnici gradova i općina 
iz zone odgovornosti 107. briga-
de, među kojima je bio zamjenik 
gradonačelnika Belišća Domagoj 
Varžić. S posebnim poštovanjem 
na početku svečane sjednice po-
zdravljeni su članovi obitelji stra-
dalih, nestalih i zatočenih brani-
telja, ratni vojni invalidi, hrvatski 
branitelji, pripadnici 107. briga-
de te članovi udruga proisteklih 
iz Domovinskog rata. Svečanu 
sjednicu pjesmom je uveličalo 
Hrvatsko pjevačko društvo M. P. 
Katančić Valpovo te Valentina i 
Vjekoslav Pavlović. Potom su vi-
jenci položeni i svijeće zapaljene 
kod Spomen-obilježja 107. bri-

 Počast Vukovima s Drave odali su i predstavnici gradova i općina 
iz zone odgovornosti 107. brigade, među kojima je bio i zamjenik 
gradonačelnika Belišća Domagoj Varžić

 Sudionici svečane sjednice u valpovačkoj vijećnici

gadi kod Doma zdravlja, nakon 
čega je bila sveta misa za sve po-
ginule i nestale pripadnike 107. 
brigade u župnoj crkvi Bezgreš-
nog začeća BDM. Vukovi s Dra-
ve, njihove obitelji i svi okupljeni 
nastavili su druženje u valpovač-
kom restoranu Park.
107. brigada ZNG-a RH uteme-
ljena je 28. lipnja 1991. zapovi-
jeđu generala Martina Špegelja, 

tadašnjeg ministra obrane Repu-
blike Hrvatske sa zapovjednim 
mjestom u Valpovu, a za zapo-
vjednika je imenovan Slavko Ba-
rić. Zona odgovornosti 107. bri-
gade bilo je područje tadašnjih 
općina Valpovo, Donji Miholjac, 
Našice i Đakovo, a jedno vrijeme 
i općina Orahovica. 
Od studenog 1991. zona odgo-
vornosti 107. brigade prostire se 

područjem općina Valpovo i Do-
nji Miholjac, a zapovjednikom 
brigade imenovan je Miroslav 
Štargl. 
Dana 3. travnja 1992. izvršena 
je  operacija “Baranja”, u kojoj 
je napadno djelovala cijela bri-
gade uz sudjelovanje i jednog di-
jela postrojbi Operativne zone 
Osijek, uz forsiranje rijeke Dra-
ve. Brojno stanje 107. brigade 
tada je iznosilo oko 2700 vojni-
ka. Poslije operacije “Baranja”, 
zbog potpisanih primirja, brigada 
uz svoje redovite zadaće razvija 
i mirnodopske aktivnosti (sport-
ske i kulturno zabavne aktivno-
sti). Tijekom srpnja 1992. godine 
dolazi do demobilizacije većeg 
dijela brigade, a poslije gašenja 
107. brigade u prosincu 1992. go-
dine te novim ustrojem HV-a, 
pripadnici 107. brigade angaži-
rani su u gardijskim brigadama, 
našičkoj 132. brigadi te u valpo-
vačkoj i miholjačkoj samostalnoj 
bojni, a u svibnju 1995. godine i 
u 107. domobranskoj pukovniji. 
Postrojbama 107. brigade prošlo 
je oko 4500 vojnika, a  postrojba-
ma 107. domobranske pukovnije 
oko 3000. Svoj život, za slobodu 
Hrvatske, dalo je 40 pripadnika 
107. brigade HV-a te četiri pri-
padnika 107. domobranske pu-
kovnije, a ranjeno je 266 vojnika. 
Kada se danas pogleda tadašnju 
zonu odgovornosti 107. brigade, 
vidljivo je da to područje obuhva-
ća trećinu Slavonije, a kada zna-
mo i činjenicu da su iz 107. bri-
gade, odnosno njezinih bojni, već 
u rujnu i listopadu 1991. godine 
izrasle 122. đakovačka te 132. na-
šička brigada, onda se vidi koli-
ko veliku i nemjerljivu važnost je 
107. brigada imala u obrani istoč-
nog dijela Hrvatske. 107. brigada 
jedna je od prvih postrojbi koja 
se aktivno uključivala i u borbena 
djelovanja izvan svog područja i 
to na području Kostajnice i Vu-
kovara. 

Monika Đogaš
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Društvo “Naša djeca” i ove godine 
uspješan organizator još jednog  

Cvjetnog korza

Centrom grada 
prošetala 11. 

cvjetna dječja 
povorka

Tradicionalni be-
lišćanski Cvjet-
ni korzo i ove je 
godine, u samom 
srcu grada, združio 
brojnu djecu Be-

lišća i okolnih gradova i mjesta 
i sve goste koji su uz prigodan 
program, prepun simpatičnih, 
poletnih dječjih pjesama, reci-
tacija, razigranog dječjeg plesa i 
ugodnog druženja, a već 11. put, 
uspješno ispratili proteklu pe-
dagošku godinu i poželjeli toplu 
dobrodošlicu ljetu i nadolazećim 
ljetnim praznicima. Belišćan-
ska cvjetna manifestacija koju 
već godinama, pored brojnih 
drugih manifestacija i raznovr-
snih sadržajnih aktivnosti nami-
jenjenih djeci, velikodušno, ne-
sebično i vrijedno organiziraju i 
ostvaruju članice Društva “Naša 
djeca”, održana je u središtu na-

Udruga “Ne zaboravi” nastavlja njegovati tradiciju starih igara u Tiborjancima

Stotinu djece sudjelovalo  
na 6. Igrama na selu

Udruga mladih 
“Ne zaboravi” u 
petak, 7. lipnja, 
6. je put organi-
zirala Igre na selu 
u Tiborjancima. 

Stotinjak djece vrtićke i škol-
ske dobi uživalo je u igrama na 
otvorenom, bez obzira na to što 
nije bilo proglašenja najboljih – 
jer u ovim igrama svi su bili po-
bjednici. 
Darija Vidaković, predsjednica 
Udruge mladih’’’Ne zaboravi’’ 
bila je zadovoljna odazivom. 

Osam ekipa iz Vinogradaca, 
Vardarca, Beničanaca, Tibor-
janaca i Veliškovaca, uz smi-
jeh i navijanje savladalo je po-
ligon s preprekama, skakali su 
u vrećama, prenosili su čepove 
i odigrali igru pod nazivom Lu-
di rak.
 Za svu su djecu, zahvaljujući 
sponzorima, osigurani besplat-
na hrana i sokovi, a svi su  tako-
đer dobili i ručno izrađene me-
dalje.

M. Đogaš

Još jedan lijep susret u središtu grada

Na Cvietnom korzu u Belišću uvijek ima maštovitih kostima

 Skakanje u vrećama uvijek je atraktivno natjecanje za najmlađe

šeg grada u subotu, 8. lipnja. U 
još jednoj, ovogodišnjoj, veseloj 
i šarenoj cvjetnoj povorci okupi-
li su se brojni mališani s našeg 
područja  -  polaznici odgojnih 
skupina Dječjeg vrtića Masla-
čak iz Belišća (Loptice, Sovice, 
Kikići, Pčelice i Jabučice), pola-
znici Dječjeg vrtića Moj Bambi 

i Dječjeg vrtića Maza iz Valpo-
va te djeca nižih razreda Osnov-
ne škole Ivana Kukuljevića Beli-
šće, Područne škole Vinogradci, 
kao i ostali naši najmlađi sugra-
đani. Svi su oni, odjeveni u lije-
pe, lepršave, domišljate i vjer-
no izrađene cvjetne i životinjske 
kostime, ponosno prošetali beli-

šćanskim centrom, predvođeni 
predsjednicom Društva “Naša 
djeca” Andreom Fekete i Be-
lišćanskim mažoretkinjama na 
čelu s trenericom Irenom Fešiš. 
Kao i prijašnjih godina, održan 
je prigodan i zabavan program, 
a okupljene je glazbeno-ple-
snom priredbom provela Moni-
ka Đogaš, dopredsjednica beli-
šćanskog DND-a. 
Prisutne je prigodnim riječima 
pozdravio i zamjenik gradona-
čelnika Belišća Domagoj Var-
žić. Zaželio im je dobrodošlicu 
te zahvalio organizatoricama - 
članicama Društva “Naša djeca” 
i svima koji su dali svoj dopri-
nos u organizaciji još jedne ve-
like, vesele i šarene dječje mani-
festacije te svima  poželio vesele 
i ugodne ljetne praznike. 

Dajana Petovari
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Grad Belišće uspješan organizator i domaćin još jednog  glazbenog projekta

CRO GUITAR STARS – 
novi vrijedan glazbeni sadržaj 

u našem gradu

Titulu najboljeg gitarista 
osvojio je Mario Huj iz Osijeka, 
a vrijedne  nagrade predao mu 
je  zamjenik gradonačelnika 
Domagoj Varžić

za najboljim neafirmiranim gita-
ristom odnosno glazbenikom ko-
ji nema ni jednu objavljenu au-
torsku pjesmu na nosaču zvuka. 
Potencijal jednog novog, za mla-
de glazbene nade i talente naro-
čito poticajnog i afirmirajućeg 
glazbenog projekta prepoznali su 
i sponzori Fender i Tone Kepper 
koji su za sudionike osigurali i 
vrlo vrijedne nagrade dok su ga 
medijski podržali pokrovitelji: 
CMC televizija, STV, Osječka 
TV, Gradski radio Belišće i Beli-
šćanski list. Nakon završetka na-
tječaja i prikupljenih više od 30 

prijava zainteresiranih glazbeni-
ka, članovi žirija, vrlo uspješni i 
priznati glazbenici koji već dugi 
niz godina haraju hrvatskom ro-
ck glazbenom scenom - Vedran 
Božić, predsjednik žirija, članovi 
Tomas Krkač i Adonis Dokuzo-
vić, te poznati Belišćanin, najdu-
govječniji pjevač i gitarist grupe 
Divlje jagode, Livio Berak, te 
Mario Kovač (direktor CMC te-
levizije), naposljetku su izabrali i 
sedam najboljih izvođača.  Oda-
brani finalisti vješto su se razma-
hali električnim gitarama na sta-
geu te tako ponovno odmjerili 
svoje snage, svirajući na live fi-
nalu Izbora za najboljeg gitarista 
Cro Guitar Stara održanog u če-
tvrtak, 20. lipnja, u prepunoj dvo-
rani Centra za kulturu Sigmund 
Romberg . Svoja znanja, zavidne 
glazbene talente i vještinu prebi-
ranja po žicama električne gita-
re, u vrlo napetom i zanimljivom 
finalu, članovima žirija i  publi-
ci prezentiralo je sedam finalista 
- Adrian Cvitković iz Karlovca, 
Edi Grofelnik iz Valpova, Doma-
goj Domazet iz Osijeka, Neven 
Šćuri iz Čakovca, Marin Đurko-
vić iz Belišća, Davorin Silađi iz 
Zagreba i Mario Huj iz Osijeka. 
Večernji program bio je ispunjen 
odličnom glazbom i poznatim le-

Sudionici novog glazbenog događaja 

gendarnim rock-pjesama, dok ga 
je profesionalno vodila iskusna 
Ines Brezovac. U revijalnom di-
jelu kao gost iznenađenja, a kao 
8. izvođač, izvan konkurencije, 
nastupao je i najmlađi gitarist 
iz Bilja - Matija Blažević.  Pre-
ma  ocjeni stručnog ocjenjivač-
kog suda, titulu najboljeg gitari-
sta i naziv Cro Guitar Star ponio 
je Mario Huj iz Osijeka. Pobjed-
niku je nagradu predao zamjenik 
gradonačelnika Domagoj Varžić, 
a dobio je kultnu Fender Mu-
stang gitaru, Tone Keeper peda-
lu za gitaru i snimanje jedne pje-
sme u studiju Croatia Records u 
Zagrebu. Nagradu za drugo mje-
sto  Davorinu Silađiju iz Zagreba 
predala je ravnateljica Centra za 
kulturu Sigmund Romberg Tea 
Kozina. Treće je mjesto zauzeo 
i poklon sponzora  kući u Čako-
vec odnio Neven Šćuri, a nagra-
du mu je uručio Vedran Božić. 
Ni ostali finalisti nisu se kući vra-
tili praznih ruku, već je sponzor 
Fender za njih pripremio prigod-
ne nagrade. Poklon Matiji Blaže-
viću kao najmlađem izvođaču - 
knjigu o akordima za električnu 
gitaru uz posvetu Rock Mastersa 
uručio je član žirija Livio Berak.

Dajana Petovari

J oš se jednom pokaza-
lo kako su za uspje-
šan glazbeni projekt 
osim dobre ideje, 
znanja, iskustva i vo-
lje  potrebni i surad-
nici, partneri, koji će u 
svemu  prepoznati po-
tencijal i vrijednost. 

Potrebni su također i oni  zbog 
kojih je sve i zamišljeno i pokre-
nuto, oni koji će na kraju projekt 
znati iskoristiti u pravu svrhu, 
za vlastitu promociju (izvođači) 
i prihvatiti ga i doživjeti na na-
čin da će uživati u njemu,  a to je 
vjerna publika. Postupajući pre-
ma već poznatom i dobro pro-
vjerenom receptu, a nakon vrlo 
uspješnog i od publike i izvođa-
ča odlično prihvaćenog zajednič-
kog glazbenog prvijenca, koncer-
ta “Korak do zvijezda” održanog 
21. veljače ove godine, belišćan-
ska tvrtka Bel-Press d.o.o. i Cen-
tar za kulturu Sigmund Roberg  
još su se jednom pokazali kao 
odlični suradnici i vrlo inspira-
tivni pokretači, organizatori i 
domaćini, upustivši se, uz punu 
podršku pokrovitelja Grada Be-
lišća, u još jednu osebujnu i oso-
bitu glazbenu priču.  Tako je na-
stao i novi belišćanski projekt,  
prvi Cro Guitar Stars. Koncep-
tiran kao glazbeno natjecanje 
talentiranih, neafirmiranih gita-
rista u sviranju električne gita-
re, s ciljem njihove promocije u 
području rock i pop-glazbe, Cro 
Guitar Stars bilo bi ujedno i do-
gađanje koje bi označilo i povra-
tak na domaću glazbenu scenu 
nekada popularnih belišćanskih 
gitarijada koje su, kako je pod-
sjetio direktor Bel-Pressa d.o.o. 
Mato Jerkić na uvodnoj presici 
održanoj u ponedjeljak, 17. lip-
nja, u belišćanskoj prošlosti bile  
česte i uvijek dobro posjećene. 
Tragom toga, organizatori su po-
četkom svibnja objavili javni po-
ziv upućen zainteresiranim gita-
ristima diljem Lijepe Naše i tako 
je započela zajednička potraga 
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Belišćanski predstavnici na susretima u sjevernoj Dalmaciji i 
kontinentalnoj Hrvatskoj

Uspješne lipanjske promocije 
grada Belišća i prigradskih naselja

Predstavnici grada 
Belišća i Turistič-
ke zajednice grada 
Belišća - voditeljica 
ureda Turističke za-
jednice Janja Čeli-

ković i stručna suradnica Mir-
jana Klen te voditelj Odsjeka 
za komunalno redarstvo i ko-
munalne poslove u gradu Beli-
šću Romano Klanjšćek gosto-
vali su od 7. do 8. lipnja u Sv. 
Ivanu Zelini i Daruvaru i na taj 
način uzvratili posjet turističkim 
zajednicama Daruvar - Papuk i 
Sveti Ivan Zelina, koje su nastu-
pile na Gastrofestu održanom u 
svibnju u etnoselu Bocanjevci-
ma. Pod pokroviteljstvom Vlade 
Republike Hrvatske, Ministar-
stva poljoprivrede i Zagrebač-
ke županije u petak, 7. lipnja, 
u Svetom Ivanu Zelini održa-
na je manifestacija 51. Izložba 

Mnoštvo  posjetitelja u Biogradu uvjerilo se u kvalitetu slavonskog 
čobanca koji  je  pripremio Josip Vučetić

U Daruvaru su Belišćani imali raznovrsnu i bogatu ponudu

vina kontinentalne Hrvatske, na 
koju je ove godine pristiglo uku-
pno 300 uzoraka vina. Tijekom 
dana održane su stručne radi-
onice te predavanje, a na sve-
čanom otvorenju Izložbe podi-
jeljene su nagrade i priznanja 
najuspješnijim vinarima izložbe. 
Sva događanja odvijala su se u 
sportskoj dvorani koja je za ovu 
priliku uređena kao izlagački 
prostor, u kojemu su vinari izlo-
žili svoja vina koja su posjetitelji 
mogli i degustirati.

“Vinodar” u Daruvaru
Predstavnici grada Belišća i Tu-
rističke zajednice u subotu, 8. 
lipnja, prezentirali su se na ma-
nifestaciji “Vinodar” u Daru-
varu, i to gastroponudom naj-
boljeg slavonskog specijaliteta, 
čobanca, koji su pripremili čla-

U kulturnom  programu u Daruvaru  uspješno se svojim nastupom predstavio  i zbor KUD-a “Ante Evetović Miroljub” 
Veliškovci, Gat, Tiborjanci

novi udruge „Kotličari” Belišće. 
Također su se predstavili suho-
mesnatim proizvodima OPG-
a Kraljik iz Belišća, proizvodi-
ma od lavande OPG-a Marijana 
Vinković iz Kitišanaca i kozijim 
sirom EPG Lehki iz Gata. Nji-
hova prezentacija bila je popra-
ćena i kulturnim programom u 
kojemu je nastupao i zbor KUD-
a “Ante Evetović Miroljub” Ve-
liškovci, Gat, Tiborjanci, koji su 
bili vrlo zapaženi i nagrađeni ve-
likim pljeskom publike za svoj 
pjevački nastup. Ovo je bila još 
jedna izuzetna prilika za pro-
mociju grada Belišća i prigrad-

skih naselja te ujedno nastavak 
i jačanje daljnje međusobne tu-
rističke, gospodarske i kulturne 
suradnje između gradova Sveti 
Ivan Zelina, Daruvara i Belišća.

Biograd na Moru
Delegacija grada Belišća koju 
su činili zamjenik gradonačelni-
ka Domagoj Varžić, voditeljica 
ureda Turističke zajednice Janja 
Čeliković, stručna suradnica u 
uredu Turističke zajednice Mir-
jana Klen te stručni suradnik 
– poljoprivredni redar u gradu 
Belišću Armando Bičak, sudje-
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Belišćanski predstavnici na susretima u sjevernoj Dalmaciji i 
kontinentalnoj Hrvatskoj

Uspješne lipanjske promocije 
grada Belišća i prigradskih naselja

Majstori za fiš u Benkovcu - Milan Zamaklar i Romano Klanjšćek

U kulturnom  programu u Daruvaru  uspješno se svojim nastupom predstavio  i zbor KUD-a “Ante Evetović Miroljub” 
Veliškovci, Gat, Tiborjanci

Na Ravnokotarskoj fišijadi u Benkovcu treću nagradu  osvojila je ekipa ”Cimeri” iz Belišća - Marin 
Vuksanić i Trpimir Novaković, druga nagrada pripala je ekipi Grada Belišća i kuharu Romanu 
Klanjščeku, a prvo mjesto osvojila je ekipa ”Bećari”, Slavonci iz Zadra

lovali su i na manifestaciji “Ga-
stro Biograd” u Biogradu na 
Moru. “Gastro Biograd” je ma-
nifestacija koja objedinjuje sve 
nacionalne gastronomske zasta-
ve, a ove godine održana je od 
21. do 25. lipnja na lokaciji bi-
ogradske rive i Ribarske luke u 
organizaciji Turističke zajednice  
i Grada Biograda na Moru.
Predstavnici grada Belišća u su-
botu, 22. lipnja, na manifesta-
ciji su se predstavili već dobro 
poznatom i vrlo primamljivom 
gastroponudom najboljeg sla-
vonskog specijaliteta - čoban-
ca koji je pripremio predsjed-

nik udruge „Kotličari” Belišće, 
Josip Vučetić. Mnoštvo zainte-
resiranih posjetitelja okupilo 
se oko kotlića i znatiželjno pro-
matralo način pripreme i kuha-
nja pravog slavonskog čoban-
ca. S nestrpljenjem su iščekivali 
završetak kuhanja, a o kvalite-
ti jela svjedočio je dugačak red 
zainteresiranih za degustaciju. 
Osim kulinarskog dijela i zabav-
nog programa, na manifestaciji 
je održan i OPG sajam na koje-
mu se kozjim sirom predstavio 
EPG Lehki iz Gata. Duž cije-
le rive razni su izlagači iz cijele 
Hrvatske predstavljali svoje au-
tohtone hrvatske proizvode. U 
prezentaciji kulturne i gastro-
nomske ponude grada Belišća 
i prigradskih naselja pomogli 
su Grad Belišće, Grad Biograd 
na Moru te Turistička zajednica 
grada Biograda na Moru.

Fišijada u Benkovcu
Na Dan državnosti, u utorak, 
25. lipnja, u organizaciji Turi-
stičke zajednice Ravni kotari i 
Grada Benkovca  održana je 14. 

Ravnokotarska fišijada.
Ove je godine u natjecanju koje 
se odvijalo na Trgu Domovinske 
zahvalnosti, u središtu Benkov-
ca, sudjelovalo 38 ekipa, a me-
đu njima i brojne ekipe iz Be-
lišća i Slavonije. Grad Belišće i 
Turističku zajednicu tom su pri-
godom i ovaj put  predstavljali 
voditelj Odsjeka za komunalno 
redarstvo i komunalne poslove 
Romano Klanjšček, potpred-
sjednik Gradskog vijeća Milan 
Zamaklar i zamjenik gradona-
čelnika Domagoj Varžić. Pri-
premiti najbolji fiš po domaćoj 
recepturi nije bio nimalo lak 
zadatak. Brojni su posjetitelji, 

osim fiša, mogli kušati i srde-
le s gradela, a bili su ponuđe-
ni i čvarci od šarana u pripremi 
vlasnika baranjskog restorana 
”Kovač čarda” Arpada Šipeca, 
ujedno i predsjednika ocjenji-
vačkog žirija. Ove godine treće 
mjesto na Ravnokotarskoj fiši-
jadi u Benkovcu osvojila je eki-
pa ”Cimeri” iz Belišća - Marin 
Vuksanić i Trpimir Novaković, 
druga nagrada pripala je ekipi 
Grada Belišća i kuharu Roma-
nu Klanjščeku, a prvo mjesto 
osvojila je ekipa ”Bećari”, Sla-
vonci iz Zadra. I ove godine sve 
tri prvoplasirane ekipe nagrađe-
ne su kotlićima.
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Belišćani uživali u čarobnoj glazbi iz svijeta popularnih opereta, mjuzikala i filmova

U SREDIŠTU GRADA - KONCERT SOLISTA, 
ZBORA I ORKESTRA OSJEČKOG HNK-a

L ipanjska operna noć, koncert 
solista, zbora i orkestra Hrvat-
skog narodnog kazališta iz Osi-
jeka, bila je jedno posve novo, 
originalno, iznimno lijepo, 
atraktivno i vrijedno glazbeno 

događanje koje je u subotu, 15. lipnja, za-
hvaljujući odličnim organizatorima i doma-
ćinima, Gradu Belišću i Centru za kulturu 
Sigmund Romberg, obogatilo i uljepšalo ve-
čer mnogobrojnim Belišćanima i gostima iz 
okolnih gradova i mjesta, ljubiteljima svjet-
ski poznate glazbe iz popularnih mjuzikala, 
filmova i opereta. 
Spektakularan večernji koncert sačinjen 
od brojnih, svjetski poznatih melodija iza-
branih iz obimnog i sadržajnog opusa film-
skog i glazbeno-scenskog žanra u izvedbi so-
lista, zbora i orkestra HNK Osijek, odvijao 
se i putem videoprojekcije pod umjerenom i 
neupadljivom svjetlošću reflektora i vedrim 
noćnim nebom na posebno lijepoj lokaci-
ji – prostoru ispred Palače “Gutmann” (be-
lišćanskog Paleja), a priređen je u čast Si-
gmundu Rombergu. Podsjetimo, Sigmund 
Romberg, jedan od uglednih svjetski pozna-
tih i priznatih skladatelja 20. stoljeća, a či-
je ime već 4. godinu, od osnivanja, ponosno 
nosi i naša javna ustanova Centar za kulturu, 
svoje djetinjstvo i mladost proveo je upravo 
u Belišću, a onda je odselio u SAD gdje je 
izgradio bogatu glazbenu karijeru. Njegova 
vrijedna ostavština brojna su i diljem svijeta 
poznata glazbena umjetnička djela.
- Mi smo uvijek posebno isticali naš ponos 
činjenicom kako je Sigmund Romberg Be-
lišćanin koji je svojim djelovanjem pronio 
glas i Belišća i našeg kraja diljem svijeta. 
Iznimno smo zahvalni Hrvatskom narod-
nom kazalištu u Osijeku što nas je počasti-

lo mogućnošću biti domaćinima Lipanjske 
operne noći ovdje, u Belišću - rekao je pri-
je početka koncerta gradonačelnik  Belišća 
Dinko Burić.
Pod ravnanjem dirigenta maestra Mladena 
Tutavca, u belišćanskoj Lipanjskoj opernoj 
noći izvrsne nastupe imale su sopranistice 
Vesna Baljak i Ivana Medić, mezzosopra-
nistice Stefany Findrik, Gordana Kalmar i 
Jana Pogrmilović, tenor Filip Hozjak i ba-
riton Robert Adamček uz pratnju vokalnog 
ansambla u sastavu Danijela Božićević, Mir-
jana Peteš, Katarina Toplek i Mirna Vidović. 
Tako su Belišćem tekle i odzvanjale do-
bro poznate skladbe Sigmunda Romber-
ga – Will You Remeber, iz mjuzikla Mayti-
me, i April Snow, iz mjuzikla Up in Central 
Park te ostale svjetski poznate glazbene te-
me iz opereta Vesele Udovice, Šišmiš, ope-

re Porgy & Bess i rock-opere Jesus Christ 
Superstar, mjuzika Les Miserables (Jadni-
ci), Sugar (Šećer), Cats (Mačke), filma Be-
aty And The Beast (Ljepotica i zvijer) i mju-
zikla Čovjek iz Manche. 
Svi gosti, domaćini i posjetitelji u ovom su 
posebnom večernjem lipanjskom  događa-
ju istinski uživali u svakoj minuti programa, 
harmoniji tonova, glasova i emocija koje su 
im vrhunskim glazbenim umijećem prenijeli 
gosti i gošće iz osječkog HNK-a. 
Nakon posljednjeg izlaska na pozornicu i 
zajedničke izvedbe svih sudionika večernjeg 
programa posjetitelji su, vidljivo oduševljeni 
i impresionirani, izvrsne umjetnike i drage 
goste nagradili moćnim i dugotrajnim plje-
skom.

 Dajana Petovari

1. 3.2.

4. 5.
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Belišćani uživali u čarobnoj glazbi iz svijeta popularnih opereta, mjuzikala i filmova

U SREDIŠTU GRADA - KONCERT SOLISTA, 
ZBORA I ORKESTRA OSJEČKOG HNK-a

Zapis našeg sugrađana 

Veličanstvena glazbena 
noć u Belišću

U subotu kasno navečer, 15. lipnja, ispred 
Palače Gutmann, najljepše spomeničke gra-
đevine u Belišću, izveden je dugo pripreman 
spektakularni koncert pod nazivom Lipanjska 
operna noć. U sat i pol trajanja veličanstvene 
priredbe solisti, orkestar i zbor HNK iz Osije-
ka, pod ravnanjem maestra Mladena Tutavca, 
izvodili su odabrane popularne skladbe iz veli-
kih filmskih hitova i arije iz opereta i mjuzika-
la. Glasovi mladih solista prolamali su se Be-
lišćem te subotnje ljetne večeri. Nastupili su: 
Vesna Baljak - sopranistica, Ivana Medić - so-
pranistica, Stefany Findrik - mezzospranistica, 
Gordana Kalmar - mezzosopranistica, Filip 
Hozjak - tenor, Robert Adamček - bariton te 
Jana Pogrmilović - mezzospranistica. 
Publika, željna osjeta iskonske glazbe, bila je 
u jedinstvenoj prilici istinski uživati u belišćan-
skoj veličanstvenoj zvonkoj radosti. Na kon-
certnom repertoaru belišćanske Lipanjske 
operne noći izvedeno je šesnaest arija vrhun-
skog odabira. Autori majstor do majstora, bo-
lji od boljega. Glazbeni hvalospjev. Bilo je to i 
svojevrsno putovanje u daleku glazbenu proš-
lost, u kojoj prevladava romantizam koji ističe 
potpunu slobodu mašte, invencije i tematike, 
suprotstavljajući se svim oblicima normiranog 
stvaralaštva.
Navedimo imena odabranih glazbenih velika-
na: J. Williams, S. Romberg, J. Offenbach, G. 
Gershwin, F.Lehar, C.M. Schönberg, J.Strauss 
ml., A.&M. Bergman, J. Stein, A.Menken, M. 
Leight, A.L.Weber.
Iako su neke arije stare i stotinu godina, na 
kajdanci se nije stigla uhvatiti patina vreme-
na. Razigrane note, na svaki pokret dirigent-
ske palice, lebdjele su u ritmu lepršavih arija, 
kao lipov list na dravskom povjetarcu.
Belišćansko se „biće“ od svoga nastajanja do 
današnjih dana, u svom industrijskom i gra-
đanskom formatu, uvijek temeljilo i na kultu-
ri, posebice glazbenoj. Belišće je grad i glazbe. 
Belišćani vole svaku napisanu, ispjevanu ili 
odsviranu notu koja održava njihov životni sa-
držaj, smisao življenja, koja dodiruje čovjeka i 
dušu voljenog grada uz Dravu. Jedan prizna-
ti francuski filozof napisao je kako je glazba 
umjetnost razmišljanja sa zvukom i da se ljudi 
zapravo definiraju kroz glazbu i odnose s dru-
gim ljudima. Možda zato duboko u sebi osje-
ćamo da je naš glazbeni ukus zapravo uvid u 
bit onoga što jesmo. Te dvije činjenice našle su 
se te lipanjske glazbene večeri u veličanstve-
nom suglasju.  Ovaj prvorazredni događaj bio 
je praznik glazbe, veličanstvena glazbena ce-
remonija, ali ujedno i koncert posvećen opu-
su Sigmunda Romberga, Belišćanina, svjet-
ski priznatog glazbenika koji je pisao različite 
glazbene forme kao što su operete, mjuzikli, 
filmska glazba, koračnice, valceri i solopjesme. 
Napisao je više od 900 glazbenih djela. Izve-
dene su simbolički dvije prekrasne skladbe iz 

njegova bogatog opusa: April Snow (Travanj-
ski snijeg) iz mjuzikla Up in Central Park,  i 
Will You Remember (Sweetheart), iz operete 
Maytime (Bijeli jorgovan).
Žigu Rosenberga Belišćani su prije 110 godi-
na kao mladića otpratili u daleki svijet, u ve-
liku Ameriku. Prvi put nakon toga, vratio se u 
posjet Belišću 1919. godine, ali s umjetničkim 
imenom i prezimenom Sigmund Romberg. U 
prepunom holu Gutmannove palače osobno je 
organizirao spektakularan koncert gdje je svi-
rao veliki orkestar đakovačke biskupije, izvo-
deći njegova glazbena djela.  Sada ga je ova 
generacija dočekala ponovno, ne osobno, ali 
kroz doživljaj izvođenja njegovih sad već pro-
slavljena djela. Onih koji bi se mogli sjećati te 
1919. godine, svjedočiti o jedinstvenom kon-
certu kojim je Sigmund Romberg nagradio 
svoje sumještane, nema među živima. Postoje 
priče koje su se prenosile desetljećima, a do-
sta toga možemo pročitati i iz sačuvanih zapi-
sa. Razvidno je kako je to bio neponovljiv glaz-
beni doživljaj.
Od tada pa do današnjeg dana Belišće su po-
hodila velika glazbena imena. Mnogo izvođa-
ča, razni orkestri, raskošni glasovi pojedinaca. 
Nisam siguran je li pretjerano reći kako je ova 
Lipanjska operna noć u Belišću bila, u svoj pu-
nini značenja - najljepša noć poslije one Rom-
bergove iz 1919.  
Ne možemo, i ne želimo, biti ravnodušni pre-
ma radostima i ljepotama života koje stvara 
njegova predivna glazba. Lipanjska operna 
noć, osim cjelokupnog glazbenog doživljaja, 
bila je i vrijeme i mjesto svjesnosti doživljaja 
da je Sigmund Romberg nedjeljivi dio Beli-
šća, za sva vremena. Romberg će navijek živje-
ti u veličanstvenosti svoje glazbe. On je postao 
svjetionik kulture Belišća.
Nakon svake izvedene arije pljeskalo se dugo i 
spontano, od srca. To je bilo sinergijski za sve 
izvođače, za maestra dirigenta, soliste, članove 
zbora i orkestar. 
Pljesak, bolje rečeno riječi iskrene zahvale, 
zaslužuje i gradonačelnik Dinko Burić koji je 
sa svojim timom osmislio i organizirao ovaj 
uspješan i veličanstven koncert u gradu Beli-
šću. Naravno, šaljemo i javnu sugestiju da se 
ponavlja svake godine, prema istom konceptu, 
ali različitog sadržaja.
Na samom kraju riječi zahvale pripadaju i in-
tendantici HNK Osijek Draženi Vrselja na 
glazbenoj usluzi velikog srca. Belišće je znalo 
da u Hrvatskom narodnom kazalištu u Osijeku 
ima prijatelje, a ovaj put to je ponovno potvr-
đeno. Prijateljstvo ima tradiciju zbog glazbe-
ne poveznice belišćanskog velikana Sigmunda 
Romberga, ali i zbog dobrih odnosa svih onih 
koji danas upravljaju ovim dvjema važnim in-
stitucijama. 

Dragan Milec

1. Glazbeni događaj u središtu grada  
     izazvao je veliko zanimanje Belišćana 
     i gostiju

2. Izvrsnu glazbu pratila je i raskošna  
     videoprojekcija na pročelju Paleja,   
     najljepše belišćanske građevine 

3. Za izvrstan nastup u Belišću dirigent  
     maestro  Mladen Tutavc, orkestar,  
     zbor i solisti osječkog HNK-a  
     nagrađeni su oduševljenim  
     i dugotrajnim pljeskom

4. Orkestar HNK iz Osijeka priredio je  
     pravu glazbenu svečanost u našem gradu

5. Brojni sugrađani uživali su na prvoj  
     Lipanjskoj opernoj noći u svome gradu
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Baš kako i stoji u 
nazivu trodnevne 
manifestacije, ui-
stinu je milina bilo 
u etnoselu Boca-
njevcima od 21. do 

23. lipnja na tradicionalnoj 13. 
Smotri folklora „Bocanjevci, 
alaj ste milina“. 
Prvog dana manifestacije, 21. 
lipnja, održana je čobanijada na 
kojoj je svoja kulinarska umije-
ća predstavilo ukupno 29 natje-
catelja. Ocjenjivačka komisija 
u sastavu Branimir Čolaković, 
Damir Vučetić i Davor Vuksa-
nić nije  imala nimalo lagan za-
datak na svjetskom prvenstvu 
amatera, kako još od milja na-
zivaju čobanijadu u Bocanjevci-
ma, jer osim kvalitetnih sastoja-
ka koji se nalaze u kotliću, na 
nju morate ponijeti i dobre vi-
bracije te pravu ekipu koja će 
vas pratiti cijelo vrijeme. Naj-
boljima u pripremanju čoban-
ca, tog svima znanog ukusnog 
slavonskog jušnog gastrospeci-
jaliteta,  pokazali su se pak Ve-
limir Babić koji je zasjeo na pr-
vo, Melita Zečević na drugo te 
ekipa Hrvatske pošte Valpovo 
na treće mjesto. Sve prisutne, 
a oni su uistinu napunili centar 
etnosela, zabavljao je tambu-
raški sastav Čuvari noći.

Natjecanje 
Unatoč olujnom nevremenu i 
vremenskim neprilikama zbog 
kojih je program kasnio gotovo 
sat vremena, sutradan, u subo-
tu, 22. lipnja, a prvi put, održan 
je Međunarodni natjecateljski 
festival ženskih vokalnih sa-
stava „Kad zapjevam ja i moja 
druga“, koji je prigodnim rije-
čima otvorila zamjenica grado-
načelnika grada Belišća Ljerka 
Vučković. Ovaj jedinstveni do-

llPrvi put, u subotu, 22. lipnja, održan je 
Međunarodni natjecateljski festival ženskih 
vokalnih sastava „Kad zapjevam ja i moja 
druga“, a za naslov najbolje natjecalo se ukupno 
sedam vokalnih skupina, i to : Klapa Certissa iz 
Đakova, ŽVS Đakovčanke, ŽVA Sotelia iz Huma 
na Sutli, ŽVS Kreketuše iz Vinkovaca, ŽVA Corona 
iz Sarajeva, ŽVS Klencarice iz Zagreba te ŽPS 
Druge iz Strizivojne, a domaće djevojke, ŽVS 
Bocanjevčanke,  nastupile su u revijalnom dijelu

Dječja skupina KUD-a Šokadija  otvorila  je večer Smotre folklora

Prvog dana manifestacije održana je čobanijada na kojoj je svoja 
kulinarska umijeća predstavilo ukupno 29 natjecatelja

Sudionike Smotre folklora pozdravila je zamjenica gradonačelnika 
Ljerka Vučković

Sva događanja u Bocanjevcima pratio je velik broj mještana i gostiju

gađaj na našem području, iz-
među ostalih, pratili su i pred-
sjednik Gradskog vijeća Dario 
Fletko, župnik Zvonko Mrak te 
župni vikar Josip Erjavec. Za-
mjenica gradonačelnika tom je 
prilikom uputila zahvalu orga-
nizatorima - KUD-u Šokadija 
Bocanjevci, ali i svim ostalim 
mještanima etnosela Bocanjev-
ci, koji su dali svoj doprinos i 
tako omogućili održavanje još 
jedne vrijedne manifestacije. 
Također je srdačno zahvalila i 
sudionicama i natjecateljima 
na odazivu, ali i svim gostima 
koji su došli podržati natjecate-
lje i organizatore i uživati u pri-
ređenom programu. Za naslov 
najbolje natjecalo se ukupno 
sedam vokalnih skupina, i to : 
Klapa Certissa iz Đakova, ŽVS 
Đakovčanke, ŽVA Sotelia iz 
Huma na Sutli, ŽVS Kreketu-
še iz Vinkovaca, ŽVA Corona 
iz Sarajeva, ŽVS Klencarice iz 
Zagreba te ŽPS Druge iz Strizi-

Mnogobrojni gosti i posjetitelji na tradicionalnoj bocanjevačkoj 13. Smotri 
folklora

I uz kišu bilo je milina - u našem 
etnoselu Bocanjevcima
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Zapažen nastup na smotri imali su i Bocanjevački pajdaši

Prvi put održan je Međunarodni natjecateljski festival 
ženskih vokalnih sastava „Kad zapjevam ja i moja 
druga“ na kojemu je nastupilo sedam pjevačkih skupina

Sva događanja u Bocanjevcima pratio je velik broj mještana i gostiju
Stručni žiri u sastavu Aleksandra Cvidrak Čeliković, Vesna Svalina, Marijana Matijević i Želimir Sušić 
odlučio je o pobjedničkom vokalnom sastavu na prvom natjecanju u Bocanjevcima

vojne, a domaće djevojke, ŽVS 
Bocanjevčanke, prema propo-
zicijma natjecanja nastupile su 
u revijalnom dijelu.
Stručni žiri, kojega se ne bi po-
stidjeli ni najveći festivali u Hr-
vatskoj, u sastavu Aleksandra 
Cvidrak Čeliković, Vesna Sva-
lina, Marijana Matijević i Že-
limir Sušić, za najbolje je oda-
brao članice ŽVA Sotelia, 
drugo mjesto zauzele su ŽVA 
Corona te ŽVS Đakovčanke 

na trećem mjestu. Recimo kako 
se ukus publike također složio 
s ocjenama stručnog žirija, jer 
je nagradu publike također po-
nijela skupina Sotelia iz Huma 
na Sutli. Da i muški dio popu-
lacije bude zastupljen, pobrinu-
li su se članovi TS Traženi ko-
ji su nakon festivala zabavljali 
sve prisutne. Dakle, s ponosom 
možemo konstatirati kako je na 
područje grada Belišća došao 
još jedan vrhunski događaj.

Smotra

Prema tradiciji, u nedjelju je, 
23. lipnja, održana i među-
narodna Smotra folklora ko-
jom je na svečan način zavr-
šena trodnevna manifestacija. 
Tom su prilikom zapažene na-
stupe imali KUD Horvati iz 
Zagreba, HKUD Harkanov-
ci, HKUD Valpovo 1905, MPD 
Bocanjevački pajdaši, HKPD 
S.S. Kranjčević iz Bačkog Bre-
ga (Srbija), FS Tradicia Nitra-
Dražovice iz Slovačke, KUD 
Slavonia iz Gornjih Andrijeva-
ca te domaćini KUD Šokadija 
s odraslom, odnosno dječjom 
skupinom koja je i otvorila ovu 
večer. Bogatstvo narodnih noš-
nji i tradicijskih plesova i pjesa-
ma nikoga od mnogobrojne pu-
blike nije ostavilo ravnodušnim 
dok su se za pravu zabavu do 
dugo u noć pobrinuli članovi TS 
Fijaker. Posljednjeg dana mani-
festacije okupljenima se uz za-

mjenicu gradonačelnika Ljerku 
Vučković, u ime organizatora 
i domaćina obratio i predsjed-
nik KUD-a Šokadija Saša Piš-
korjanac te je također uputio 
zahvalu svima koji su došli u 
Bocanjevce i svojim dolaskom 
uveličali događanje, ali i svima 
onima koji su na svoj način da-
li  doprinos da se ovogodišnja 
smotra uspješno održi. Uz sve 
domaće ljude koji su sudjelova-
li u realizaciji trodnevne mani-
festacije, uputio je posebne za-
hvale na podršci Gradu Belišću 
i Turističkoj zajednici grada Be-
lišća. Inače 13. Smotrom folklo-
ra „Bocanjevci, alaj ste milina“ 
službeno je započeo  i tradici-
onalni i poznati ljetni program 
grada Belišća i Turističke za-
jednice , ujedno i glavnih po-
krovitelja, a pod nazivom „Mali 
grad, veliki ljetni doživljaj“, koji 
će trajati sve do kraja kolovoza.

Bojan Vuksanić

Mnogobrojni gosti i posjetitelji na tradicionalnoj bocanjevačkoj 13. Smotri 
folklora

I uz kišu bilo je milina - u našem 
etnoselu Bocanjevcima
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Drugi kamp u sedam dana na prostorima župnog 
dvorišta u Bizovcu

Prijatelji u prirodi  
- Bizovac 2019.

Dok je prvi kamp 
u tri dana okupio 
djecu i mlade sta-
rije od 11 godina, 
drugi je kamp pri-
premljen za djecu 

od 7 do 10 godina. Od 14. do 15. 
lipnja kamp u Bizovcu održan je 
radi toga da ponudi djeci vrijeme 
koje će sa što više igre provesti u 
prirodi, a uz noćenje, svatko je 
dobio priliku “osluškivati” priro-
du kad puno zvukova utihne. U 
dvorištu Župe sv. Mateja okupili 
su se učenice i učenici škole do-
maćina OŠ Bratoljuba Klaića iz 
Bizovca te učenice i učenici iz go-
stujuće škole OŠ I. G. Kovačića 
iz Velike. Pod pokroviteljstvom 
Općine Bizovac podignuto je 20 
šatora kako bi se između dvije 
škole dogodio susret s obiljem 
druženja. Bio je to susret djece iz 
dviju župa, bizovačke sv. Mateja 
i Župe sv. Mihaela Arkanđela iz 
Stražemana.   Uz temu  Prijatelji 
u prirodi, osmišljene su i pripre-
mljene brojne igre i aktivnosti. 
Poseban doživljaj bila je noć-
na igra skrivača i dnevna atrak-
cija vođenja borbe na posebno 
pripremljenom slavonskom po-
ligonu s brojnim preprekama - 
balama od sijena. Bez mobite-
la, vidjelo se da sudionici kampa 
imaju o čemu pričati dugo u noć. 
Dan je pak obilježila igra u timo-
vima, u kojoj nije prevladalo su-
parništvo nego zajedništvo.
Voditeljica kampa bila je Ana 
Đaković, animatorica skautskih 
vještina u Požeškoj biskupiji. 
Njezin tim suradnica, koji čine 
Marina Polgar i Marija Đaković, 
poveo je u Bizovac dvanaestočla-
nu skautsku družinu iz Stražema-
na kod Požege. Njima, kao pripo-
moć u organizaciji i realizaciji, na 
raspolaganju je bila i Eda Miljko-
vić iz redova skauta Đakovačko-
osječke nadbiskupije. Ispred ško-
le i župe domaćina, koordinator 
pripreme kampa bio je vjerou-

čitelj Slaven Školka. Osnovna 
škola B. Klaića bila je zastuplje-
na u pripremi stvaralačke radio-
nice pod nazivom Priroda u bo-
jama, slovima i slikama, koju je 
pripremila knjižničarka Katarina 
Antolašić. Crveni križ iz Valpo-
va imao je svoju animatoricu Ivu 
Rukavina, a za glazbu i pjesmu 
pobrinula se Patricija Sudar. Za 
pripomoć kod svih poslova na 
raspolaganju je bio tata Dalibor 
Mihalj, čiji je sin Luka Mihalj (7 
god) već drugu godinu najmlađi 
sudionik bizovačkog kampa. Na-
čin na koji su navedeni animatori 
dali svoj doprinos najbolje opisu-
je dječje pitanje: Možemo li ov-
dje ostati još pet dana?
Općina je bila pokrovitelj, ško-
la organizator, a Župa domaćin. 
Uz suradnju općine, Župe i škole 
u protekle četiri godine održano 
je šest kampova za djecu i mla-
de. Kad se toj suradnji pribroje 
poludnevne pripreme za kamp 
svih sudionika, možemo govoriti 
o pastoralnim i katehetskim po-
nudama za djecu i mlade u živoj 
kršćanskoj zajednici. Svoje odu-
ševljenje ne skrivaju ni roditelji 
pri dovođenju djeteta u kamp, 
ili kada po dijete sa zahvalnošću 
dolaze nakon kampa. Na kraju je 
vrijedno za istaknuti kako su ro-
ditelji od početka vjerovali u ide-
ju o korisnim okupljanjima nji-
hove djece u župnom dvorištu. 
Za tu su potrebu izdvojili nov-
čana sredstva kako bi osigurali 
kupnju novog odgojnog pomaga-
la - šatora.

Slaven Školka
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Pripremljen je  16. festival glazbe, sporta, zabave i 
tradicije bizovačkog kraja

SVE POZIVAMO NA  
BIZOVAČKE LJETNE 

VEČERI
B izovačke ljetne 

večeri, popularni  
višednevni festi-
val dobre zaba-
ve, sporta, glaz-
be i tradicijske 

umjetnosti utemeljen je u Bi-
zovcu 2003. godine.
Ove godine u terminu od 18. 
do 21. srpnja, organizatori 
manifestacije predvođeni op-
ćinskim načelnikom Srećkom 
Vukovićem, pripremaju zani-
mljiv program. 

Raznovrsna programska do-
gađanja započinju u četvrtak 
18. srpnja od 18 sati tradicio-
nalnom međunarodnom fiši-
jadom, za koju već sada vlada 
veliki interes majstora kotlića. 
Za očekivati je da će kulinar-
sko umijeće iskušati najmanje 
stotinu natjecatelja s područja 
cijele slavonsko-baranjske re-
gije i susjednih zemalja 
U isto vrijeme, prvoga dana u 
predvorju bizovačke škole bi-
ti će upriličeno svečano otvo-
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Pripremljen je  16. festival glazbe, sporta, zabave i 
tradicije bizovačkog kraja

SVE POZIVAMO NA  
BIZOVAČKE LJETNE 

VEČERI
renje 16. Bizovačkih ljetnih 
večeri, ujedno i izložbe sta-
rih fotografija prikupljenih iz 
obiteljskih albuma mještana 
Bizovca. 
I ljubitelji dobre glazbe doći 
će na svoje. 
Organizatori s ponosom na-
javljuju kako su ugovoreni 
večernji koncerti popularnih 
glazbenih sastava poput tam-
buraškog sastave Lege 18. 
srpnja, Cash banda 19. srp-
nja, Sinova ravnice 20. srp-

nja i Orion banda zajedno sa 
Adrijanom Baković 21 srpnja. 
Kulturno umjetničko društvo 
„Bizovac“, sa gostujućim fol-
klornim ansamblima, predsta-
vit će se domaćoj publici u pe-
tak 20. srpnja od 21,00 sati.
U program ovogodišnjih Bi-
zovačkih ljetnih večeri uvršte-
na su sportska događanja i to 
dječja i seniorska biciklijada, 
turnir bizovačkih ulica u ma-
lom nogometu te memorijalni 
ribički kup Željko Deak.
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U lipnju održane međunarodne likovne kolonije Panon u Srbiji i Mađarskoj

Belišćani slikali u Subotici i Dušnoku

D va radna slikarska dana, 15. i 
16. lipnja, okupljeni na loka-
litetu Paličkog jezera, članovi 
likovnih udruga  iz Hrvatske, 
Mađarske i Srbije, na po-
ziv Hrvatske likovne udruge 

CroArt, stvarali su na temu panonskih pej-
zaža. Koloniju “Panon Subotica 2019.” otvo-
rio je predsjednik CroArt-a Josip Horvat i 
rekao da je susret slikara na osmom sazivu 
ove međunarodne likovne kolonije nasta-
vak panonske priče, a ove je godine okupio 
dvadesetak umjetnika iz triju zemalja.Likov-
nu  udrugu Bel-Art zastupali su  Vanja Eberl, 
Jadranka Berak, Ivan Vajda  i Tin Lacković. 
- Zadovoljstvo nam je sudjelovati na među-
narodnoj likovnoj koloniji Panon u Suboti-
ci  i uvijek se rado odazivamo pozivu naših 
prijatelja iz CroArt-a jer ovo je jedno vrlo 
zanimljivo i korisno iskustvo i odličan na-
čin zbližavanja na likovnom planu. Radi-

li smo različitim slikarskim tehnikama, kao 
što su ulje na platnu, akril, akvarel i pastel - 
rekao nam je Ivan Vajda, predsjednik LU-a 
Bel-Art. Nakon dvodnevnog rada u koloniji 
svečano zatvaranje ovogodišnjeg saziva “Pa-
nona Subotica 2019.” bilo je u nedjelju, 16. 
lipnja, uz prigodnu izložbu novonastalih ra-
dova svih sudionika.

“Panon Dušnok 2019.”
Panonska priča nastavila se trećim sazi-
vom Međunarodne likovne kolonije “Panon 
Dušnok 2019.” u Republici Mađarskoj, 29. 
i 30. lipnja. Ova dvodnevna likovna koloni-
ja temelji se na međudržavnoj suradnji li-
kovnih udruga iz Hrvatske - “Bel-Art” Be-
lišće, Srbije - “CroArt” Subotica i Mađarske 
- “Hub-Art” Dušnok. Na početku kolonije 
sve okupljene ljubitelje slikarstva pozdrvio 
je predsjednik likovne udruge “Hub-Art” 

Hubert Laszlo. U ovom dvodnevnom krea-
tivnom druženju slikari su se izražavali u ra-
zličitim slikarskim tehnikama, prevladavali 
su motivi inspirirani ljepotom Panonije, ko-
ju dijele sve tri države. Belišćansku Likovnu 
udrugu Bel-Art na 3. sazivu “Panona Duš-
nok 2019.” predstavljali su: Vesna Vajda, 
Antun Sabo, Ivan Vajda i Tin Lacković.  U 
dva kreativna dana Bel-Artovci su naslikali 
šest slika u tehnikama ulja na platnu, akri-
lu i akvarelu. U pauzi između slikanja, su-
dionici kolonije obišli su grad Kaloću i nje-
zine znamenitosti, kao što su Nadbiskupski 
dvori, muzej i bogata biblioteka.  Iduća me-
đunarodna likovna kolonija, u ovom sastavu 
održat će se u Belišću pod nazivom “Panon 
Belišće 2019.”, a planirano je da bude održa-
na u sklopu obilježavanja manifestacije “Be-
lišćanska zlatna jesen 2019.”

Tin Lacković

Bel-Artovci na koloniji “Panon Subotica 2019.” 
 Za vrijeme trajanja kolonije “Panon Dušnok 2019.” sudionici su 
posjetili i vrijedne znamenitosti u obližnjem Kaloću

U okviru programa “Mali grad - veliki ljetni doživljaj 2019.”

Koncert “To smo mi” zbora “BelAmi”

Nakon manifestacije “Boca-
njevci, alaj ste milina” i kir-
vaja u Kitišancima, pro-
gram “Malog grada, velikog 
ljetnog doživljaja Belišće 
2019.” nastavljen je koncer-

tom Muškog pjevačkog društva “BelAmi”, 
koji je kao i prethodnih godina održan na 
sam Dan državnosti Republike Hrvatske. 
Najavljujući koncert njihova voditeljica, ma-
estra Aleksandra Čeliković Cvridrak, rekla 
je kako BelAmijevci predstavljaju raznoli-
kost repertoara i neobične glazbene surad-
nje.  Na ovom koncertu, pod nazivom “To 
smo mi”, koji je održan u Glazbenoj školi 
Belišće, Prvi je put izvedena pjesma o Be-
lAmiju, koju je skladao Zvonimir Iveković. 

Posebne gošće koncerta bile su violinistica 
Mirna Skokić i članica ansambla Cro arte, 
pjevačica i gitaristica Ivana Sliško. MPD 
“BelAmi” u Belišću djeluje od 2016. godi-
ne, a okuplja muškarce ne samo iz Belišća 
nego i s područja cijele Valpovštine iz Ba-
ranje, pa čak i šire. Na probama se sasta-
ju jednom tjedno, prije nastupa i češće, a 
kako ističe maestra Čeliković Cvidrak, svi 
u tome sudjeluju otvorena srca i s užitkom 
publici prenose ljepotu zajedničkog pjeva-
nja. Njihov se repertoar proteže od sakral-
nih skladbi, preko domoljubnih i narod-
nih izvornih pjesama, pa sve do popularnih 
skladbi, a na koncertima često u pjesmu 
uključuju i svoju publiku.

M. Đogaš
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Gradski bazen otvorio svoja vrata

Započela sezona na 
belišćanskom bazenu

Belišćani, i svi osta-
li ljubitelji ljetnih ra-
dosti - plivanja, ku-
panja, druženja i 
odlične zabave pod 
sunčanim i vedrim 

nebom, od onih najmlađih do naj-
starijih, danima su željno iščekivali 
dan otvorenja belišćanskog Grad-
skog bazena i službeni početak ovo-
godišnje kupališne sezone u Beli-
šću. Dakle, subota, 15. svibnja, bio 
je dan kada je Gradski bazen u Be-
lišću ponovo otvorio svoja vrata za 
sve koji se žele osvježiti.   Za po-
sjetitelje cijene ulaznica ostale su 
nepromijenjene u odnosu prema 
prošloj godini - Dnevne ulaznice 
učenici i studenti tako mogu kupiti 
po cijeni od 7 kn, a za odrasle cijena 
je 15,00 kn. Dnevna ulaznica (posli-
je 17 sati) za učenike i studente je 4 
kn, a za odrasle 8 kn. Cijena sezon-
ske je 100 kn za učenike i studen-
te (uz predočenje indeksa) i 200 kn 
za odrasle,  prilikom uplate potreb-
no je priložiti jednu fotografiju koja 
će nakon izrade sezonske ulaznice 
biti vraćena vlasniku. Mogu se ku-
piti i dnevne ulaznice za organizi-
rane grupe učenika, za više od 15 
osoba, po cijeni od 5 kn, kao i dnev-
ne ulaznice za organizirane grupe 
odraslih, za više od 15 osoba, po ci-
jeni od 10 kn. Grad Belišće za ovo-
godišnju kupališnu sezonu osigurao 
je besplatan ulaz na bazen i djeci s 
poteškoćama u razvoju i osobama 
u njihovoj pratnji s područja grada 
Belišća i prigradskih naselja! Ro-
ditelji djece s poteškoćama, obra-
zac zahtjeva za ostvarivanje prava 
na besplatne ulaznice mogu ispuni-
ti u Upravnom odjelu za društvene 

Na prostoru no-
gometnog igrali-
šta u Tiborjanci-
ma u nedjelju je, 
2. lipnja,  održa-
no Gradsko va-

trogasno natjecanje Vatrogasne 
zajednice grada Belišća. Nastu-
pilo je 12 ekipa u 7 kategorija, s 
oko 170 sudionika. Natjecanje je 
otvorio zamjenik gradonačelnika 
Domagoj Varžić, a predsjednik 
VZG-a Belišća Nikica Mužević 
i zapovjednik Dubravko Čovčić 
podijelili su pehare i diplome za 
osvojena mjesta te privjeske za 
ključeve s logom natjecanja za 
svakog sudionika. Od strane Va-
trogasne zajednice Osječko-ba-

Osnaživanje vatrogasnih članova natjecanjima i nabavkom opreme za rad

Vatrogasno natjecanje i nova oprema

Belišćanski bazen pravo je mjesto za odmor i osvježenje

Vatrogasni dom u Belišću bio je mjesto primopredaje opreme 
namijenjene za uklanjanje stršljenovih gnijezda, a za čiju je nabavu 
financijska sredstva osigurala Osječko-baranjska županija

djelatnosti, uz prilaganje odgovara-
jućeg Rješenja, nakon čega će iska-
znicu moći podići na ulazu u Bazen. 
Također, na ulazu u bazen svakod-
nevno se mogu kupiti i sezonske 
ulaznice u radnom vremenu baze-
na i to svakim danom od 10 sati do 
21 sat. Kao i prijašnjih godina, be-
splatno koristiti bazen mogu i naši 
vremešniji sugrađani, stoga je Ma-

tica umirovljenika grada Belišća i 
ove godine pozvala umirovljenike i 
sugrađane starije životne dobi koji 
žele besplatno korištenje bazena u 
vremenu od 19 sati do 21 sat, neka 
se jave u Tajništvo Matice. S počet-
kom kupališne sezone započeo je s 
radom i popularni wellness-kutak 
koji posjetiteljima nudi razne vr-
ste masaže, saunu i solarij. Bogata 

ugostiteljska ponuda, obnovljeni i 
dotjerani sportski tereni te doka-
zano najkvalitetnija i najčišća voda 
u široj okolici garancija su za odli-
čan provod i više nego dobri razlo-
zi zbog kojih ovo belišćansko popu-
larno kupalište iz godine u godinu 
mami sve veći broj kupača i posje-
titelja. 
Sukladno lijepoj sportskoj i edu-
kativnoj tradiciji Zajednica šport-
skih udruga grada Belišća i ove 
godine nastavlja provoditi pro-
gram obuke neplivača. Upis pola-
znika (djece) neplivača u dobi od 
6 do 10 godina i starijih kao po-
sebne skupine, vrši se kod tajnika 
Zajednice športskih udruga grada 
Belišća radnim danom od 10 do 
14 sati i na Bazenu u Belišću svaki 
dan od 10 do 18 sati. Za polaznike 
s prebivalištem na području grada 
Belišća, škola plivanja je besplat-
na, polaznici s području grada 
Valpova participiraju s 50 kuna, a 
za sve ostale polaznike cijena ško-
le plivanja je 200 kuna. Tečaj traje 
10 dana po dva sata, a nakon zavr-
šetka polaznicima će biti uručene 
diplome za uspješno završen tečaj.

Dajana Petovari

ranjske županije natjecanje i su-
đenje nadzirao je Dario Vajda. 
Uz odličnu organizaciju domaći-
na DVD-a Tiborjanci, natjecanje 
je proteklo u ugodnom druženju 

vatrogasnih članova. 
Vatrogasni dom u Belišću u sri-
jedu je, 12. lipnja, bio mjesto pri-
mopredaje opreme namjenjene 
za uklanjanje stršljenovih gnijez-

da, a za čiju je nabavu financij-
ska sredstva osigurala Osječko-
baranjska županija. Nabavljenu 
opremu predstavnicima DVD-a 
Belišće, Kešinci, Marijanci, Iva-
novac, Valpovo, Viljevo i Knježe-
vi Vinogradi uručio je zamjenik 
župana Goran Ivanović, uz nazoč-
nost pročelnika Ureda za rural-
ni razvoj OBŽ-a Slavka Marjan-
čevića, zamjenika gradonačelnika 
Domagoja Varžića, predsjednika 
VZOBŽ-a Nikice Muževića i žu-
panijskog zapovjednika Zdravka 
Cvenića. Tom prilikom obavljena 
je i kratka prezentacija korištenja 
dobivene opreme .

Dubravko Čovčić
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Novi trofej za stotu godišnjicu  Nogometnog kluba Belišće

Pobjednici  Županijskog 
nogometnog  

kupa  

O končati jednu 
od uspješnijih 
sezona unatrag 
nekoliko go-
dina na četvr-
tom mjestu III. 

HNL- Istok, uz zaostatak za dru-
goplasiranom ekipom od samo 
šest bodova, k tome još i osva-
janjem trofeja – Nogometnog 
kupa ŽNS-a Osječko-baranjske 
županije, zaista nas može čini-
ti ponosnima. Ponosnima prije 
svega na igrače i stručni stožer 
predvođen trenerom Davorom 
Rupnikom, na Izvršni odbor na 
čelu s predsjednikom Ivanom 
Jurkovićem i dakako na uvijek 
vjerne navijače Barabere.
Od samog početka sezona je 
odisala novom svježinom i na-
govještajem da bi se mogao na-
praviti iskorak. Dobar odabir 
igrača, ozbiljan sportski rad i 
zalaganje, stabilnost i pozitiv-
na energija u upravljanju klu-
bom, sve su to kockice koje su 
doprinijele sastavljanju konač-
nog mozaika uspjeha i plasmana 
među 32 najbolje momčadi u za-
vršnici hrvatskog kupa. U kon-
kurenciji 16 klubova i 30 odigra-
nih kola, crveno-bijeli ostvarili 
su 14 pobjeda, šest neriješenih 
utakmica i doživjeli 10 poraza.  
Napadači su postigli 53 pogotka, 
dok su više zabili samo igrači pr-
voplasirane Cibalije, ukupno 67, 
koji su se ujedno plasirali u II. 

Nogometaši Belišća  osvojili su trofej Nogometnog kupa ŽNS-a Osječko-baranjske županije

 Slavlje i veselje pobjednika Županijskog nogometnog kupa

ll Dobar odabir igrača, 
ozbiljan sportski rad, 
zalaganje, stabilnost 
i pozitivna energija u 
upravljanju klubom, 
sve su to kockice koje su 
doprinijele konačnom 
uspjehu - četvrtom 
mjestu u 3. HNL-Istok 
i plasmanu među 32 
najbolje momčadi u 
završnici najmasovnijeg 
nogometnog 
natjecanja -  Hrvatskog 
nogometnog kupa

HNL. Plasman u finale županij-
skog kupa samo je potvrda do-
bro odrađene sezone, a osvaja-
nje trofeja šlag na torti. Ozbiljan 
pristup Rupnikovih “ratnika” 
urodio je plodom. Iako oslablje-
ni izostankom punog angažma-
na četvorice igrača zbog poslov-
nih obveza, pristup utakmici bio 
je krajnje ozbiljan. Osvajanje 
trofeja u godini kada klub obi-
lježava stogodišnjicu postojanja 
i djelovanja nije imalo alterna-
tivu, iako je s druge strane bio 

stari znanac, favorizirana drugo-
ligaška ekipa BSK. 
Dobro pripremljen teren, gosto-
primstvo Đakovčana, dobro is-
punjene tribine i podrška mno-
gobrojnih navijača pristiglih iz 
Belišća te zanimljiva i neizvje-
sna igra do samoga kraja rezul-
tirali su neodlučenim ishodom 
nakon odigranih 90 minuta 1:1. 
Nakon boljeg izvođenja jedana-
esteraca crveno-bijeli su rezul-
tatom 5 : 3 odnijeli konačnu po-
bjedu. Slavlje je moglo započeti, 

a vrhunac je bilo podizanje pe-
hara u rukama našeg kapetana 
Zorana Ratkovića.
Zadovoljstvo trenera, ali ne i eu-
forija, nakon završene sezone u 
kojoj su afirmirani brojni mladi 
igrači te njegov ostanak na klupi 
i u idućem razdoblju jamči nam 
ozbiljnost i stabilnost. Podrška 
Grada i gradonačelnika Dinka 
Burića neizostavni je element 
i vjetar u leđa nastojanjima da 
se i u idućoj sezoni napravi ko-
rak više, a domaćim ljubiteljima 
nogometa na uskoro novoizgra-
đenoj tribini Gradskog stadio-
na podari uživanje u nogomet-
noj igri.
Za kraj, prisjetimo se onih na 
čijim je leđima iznjedrena se-
zona 2018./2019.: Marin Stanić, 
Dominik Klanjšćek, Tomislav 
Milić, Ivan Lacković, Valentin 
Stanić, Mario Žaja, Stjepan Sa-
lapić, Izak Poljak, Teo Ranoga-
jec, Dino Paulić, Edi Vinogra-
dac, Stjepan Poljak, Domagoj 
Damjanović, Matej Grafina, Fi-
lip Marković, Luka Harkanovac, 
Ivan Mandić, Zoran Ratković, 
Matija Matoković, Filip Rado-
vanović, Antonio Stupar, Matej 
Šileš, Luka Pačar, Jurica Barišić 
i, dakako, dugogodišnji kapetan 
i duša kluba Zoran Ratković.

Domagoj Varžić
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Na belišćanskoj tržnici dodijeljeni certifikati “Proizvodi hrvatskog seljaka”

Cerifikat - jamstvo kvalitete 
 i porijekla proizvoda

Prvi put ove godine be-
lišćansko komunal-
no poduzeće Kom-
bel d.o.o., u suradnji 
s Udrugom hrvatskih 
tržnica, organiziralo je 

dodjelu certifikata “Proizvodi hr-
vatskog seljaka” za 2019. godinu, 
i to predstavnicima 12 obiteljskih 
poljoprivrednih gospodarstava koji 
sami uzgajaju i stvaraju proizvode 
na području Osječko-baranjske žu-
panije te ih potom nude i prodaju 
na belišćanskoj tržnici. Svečana do-
djela certifikata održana je u pe-
tak, 28. lipnja, na prostoru Tržnog 
centra u Belišću. Uz obrtnike, po-
ljoprivrednike te brojne redovite i 
vjerne kupce i ljubitelje domaćih i 
zdravih ekoproizvoda s naše tržni-
ce, događanju su nazočili zamjeni-
ci gradonačelnika Ljerka Vučković 
i Domagoj Varžić, kao i direktori-
ca Kombela d.o.o. Marina Novose-
lnik. Direktorica Marina Novosel-
nik tom je prilikom, među ostalim, 
istaknula kako se oznakom “Pro-
izvodi hrvatskog seljaka” obitelj-

U Bocanjevcima odigran tradicionalni malonogometni turnir

Memorijalni turnir  
“Marin Mandić - Šerif”

U povodu Dana državnosti, 
25.lipnja, na nogometnom 
igralištu u Bocanjevcima 
održan je 38. malonogomet-
ni turnir, a od ove godine i 
memorijal “Marin Mandić 

– Šerif”, u spomen na dugogodišnjeg igra-
ča, trenera i funkcionera Nogomtnog klu-
ba Hrvatski sokol, koji je bio i organizator 
turnira. Svoje malonogometno umijeće pri-
kazalo je ukupno 13 ekipa raspoređenih na 
dva terena, gdje se kao najuspješnija poka-
zala ekipa CB-a Toni Ladimirevci, a ekipa 
Gorice osvojila je drugo mjesto. U borbi za 
treće mjesto snage su odmjerile ekipe Pro-
mili Radikovci i ekipa Teški PPK-a Valpo-
vo, gdje su se kao uspješniji pokazali Ra-

dikovčani. Pobjednička ekipa CB-a Toni 
Ladimirevc, dala je i najboljeg igrača turni-
ra, Kristijana Parmačevića, kao i najboljeg 
strijelca Tomislava Budimira, a ekipa Gori-
ce imala je najboljeg vratara u liku Dalibo-
ra Španićeka.
Nagrade najuspješnijima uručio je sin po-
kojnog Šerifa Žarko Mandić, i sam bivši 
igrač NK-a Hrvatski sokol, a uz pehar, po-
bjednici su kući ponijeli i izvorni bocanje-
vački proizvod, tortu od šećera i oraha u 
obliku pehara koju je napravila Janja Man-
dić, supruga Marina Mandića Šerifa, kao i 
onu s natpisom NK Hrvatski sokol. Da i svi 
posjetitelji budu zadovoljni, pobrinuo se or-
ganizator i tako pozvao sve i dogodine na 
39. izdanje malonogometnog turnira.

Vlasnici i službene potvrde i garancije kvalitete, zdravlja, 
originalnosti i domaćeg porijekla proizvoda na belišćanskoj tržnici

skim gospodarstvima olakšava 
prodaja, povećava konkurentnost 
i stvara veće povjerenje kupaca u 
njihove proizvode, a ujedno se i sa-
mom kupcu jamči sigurnost kup-
nje i porijekla proizvoda na tržnici. 
Istaknuvši želju i nadu da ovo neće 

biti posljednja certifikacija, pozva-
la je i ostale poljoprivrednike da za 
sljedeću godinu podnesu prijave i 
certificiraju svoje proizvode. Uime 
vodstva Grada Belišća, pozdrave i 
riječi podrške obrtnicima uputio je 
i zamjenik gradonačelnika Doma-

goj Varžić. Uz čestitke na uspješ-
noj certifikaciji, dosadašnjem po-
slovanju i uz želje za puno uspjeha 
u daljnjem radu, obrtnicima je cer-
tifikate uručio zamjenik gradona-
čelnika Domagoj Varžić, a direkto-
rica Marina Novoselnik svakom je 
predstavniku uručila majicu, kapu 
i pregaču.  Tom prilikom ponosni 
vlasnici i službene potvrde i garan-
cije kvalitete, zdravlja, Originalno-
sti i domaćeg porijekla proizvoda 
postali su OPG Ladišić Tomo iz Be-
lišća, Marijančanka d.o.o. iz Mari-
janaca, OPG Paluh Darko iz Ladi-
mirevaca, OPG Dumančić David iz 
Donjeg Miholjca, OPG Paulić Jo-
sip iz Valpova, OPG Petrović Ruža 
iz Podravskih Podgajaca, OPG Piš-
korjanac Agneza iz Valpova, OPG 
Majdenić Ivica iz Bistrinaca, OPG 
Sudar Ivana iz Belišća, OPG Gebaj 
Damir iz Valpova, OPG Kolar To-
mislav iz Baranjskog Petrovog Sela 
i OPG Vinogradac Josip iz Podrav-
skih Podgajaca.

Dajana Petovari

Najuspješnija ekipa na turniru - CB Toni iz 
Ladimirevaca
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Hedlov rukopis

Belišćanski san ljetne (operne) noći

Da me prije 15. lipnja netko upi-
tao može li u nekom hrvatskom 
gradiću od desetak tisuća duša 
operna večer privući tristotinjak 
gledatelja, mislio bih da je lud. 
A da je ponudio okladu, bio bih 

spreman staviti na kocku pozamašan iznos, po-
sve siguran u dobitak. U gradiću od desetak ti-
suća ljudi, na opernoj večeri tristotinjak posje-
titelja, ma dajte, molim vas!
Na moju veliku sreću, okladu mi nitko nije po-
nudio. No, zato, stigao mi je poziv za ’’Lipanj-
sku opernu noć’’ u Belišću. Ne mogu baš reći 
da sam osobit ljubitelj opera: dobro, volim po-
neku ariju iz Aide; povremeno, kao da sam u 
zboru Židova, zazviždim po notama iz Nabbu-
ca, a katkad se uhvatim pjevajući La Donna e 
mobbile, svjestan da se pokojni Luciano Pava-
rotti, kad čuje moju interpretaciju Rigoletta, 
zacijelo, zajedno s Giuseppeom Verdijem, 
okreće u grobu.
U Belišće sam otišao, eto, priznajem, ne toliko 
zbog uživanja u opernim arijama, već više ka-
ko bih skromno pomogao hrabrim organizato-
rima, koji su me ljubazno pozvali, da u publici 
imaju dva mjesta više. Nekako sam se bojao da 
će više ljudi biti na pozornici nego u gledalištu, 
a kad je situacija takva, i dodatna dva popunje-
na mjesta u gledalištu znače puno.

Groznica subotnje večeri
I tako sam, eto, 15. lipnja potegnuo u Belišće. 
Parkiravši automobil nešto podalje od Palače 
Gutmann, krune spomeničke arhitekture Beli-
šća, gdje se održavala ’’Lipanjska operna noć’’, 
presrela me eskadrila komaraca. Mašući ruka-
ma oko sebe, kako bih se oslobodio rojeva na-
pasnika, pomislih: ’’Pa i da vrte vola na ražnju, 
uz ovu najezdu komaraca, nitko im neće doći. 
A kamoli na opernu noć!’’ A onda sam, došavši 
do Palače Gutmann, praćen neviđenom najez-
dom komaraca, ostao u potpunom šoku. Gle-
dalište na otvorenom bilo je dupke puno, jed-
va sam pronašao dva sjedeća mjesta, izvadio 
sprej protiv komaraca (nešto bez čega Osječa-
ni u ljetnim večerima nikamo ne izlaze) i po-
mislio: ’’Ovo je nevjerojatno! Zar toliko ljudi 
u jednom malom gradu kakvo je Belišće voli 
operu? Zar je moguće da ih je toliko u grozni-
ci subotnje večeri otišlo iz svojih klimatizira-
nih domova, domova čiji su prozori zaštićeni 
mrežama, i izložilo se nemilosti komaraca, sa-
mo zato da bi slušali napjeve iz opera i opere-
ta?’’ Znao sam otprije kako onaj violinski ključ 
u kružnom toku, nadomak Centra za kulturu 
Sigmund Romberg i šarmantne Kazališne ka-

vane, nije ondje tek tako. Nije ’’pao s neba pa 
u rebra’’ ili tek da bi na neobičan način ukra-
sio gradske prometnice koje se ondje spajaju. 
Postavljen je s razlogom, jer Belišće je grad ve-
likog Sigmunda Romberga, jednog od najpo-
znatijih skladatelja popularne glazbe prošlog 
stoljeća. Iako nije rođeni Belišćanin, Romberg 
je u tom gradu proveo djetinjstvo, a da mu je 
Belišće značilo više od rodne Velike Kaniže, 
svjedoči i njegov ’’Belišćanski marš’’ i koncert 
koji je, u gradu svoje najranije mladosti, odr-
žao 1922. godine. Taj zgodni violinski ključ, ne-
običan ures jednog kružnog toka (sličan sam 
ukras, violinski ključ od crvenog cvijeća, vidio 
na bečkom Josefsplatzu, na tratini ispred mra-
mornog spomenika jednom od najvećih glaz-
benika ikad, Wolfgangu Amadeusu Mozartu) 
više sam shvaćao kao pažnju grada Belišća pre-
ma jednom od svojih velikana, Rombergu, ne-
go kao simbol koji pokazuje koliko Belišćani 
vole ozbiljnu glazbu.  Organizatori belišćanske 
’’Lipanjske operne noći’’ očito su bili sigurni da 
neće doživjeti fijasko. Usudili su se dovući cijeli 
orkestar Hrvatskog narodnog kazališta u Osi-
jeku i više od pola tuceta solista, bez straha da 
će se obrukati. Što ako ljudi ne dođu? Što ako 
one silne stolice pred Palačom Gutmann osta-
nu prazne? Što ako jedan silni organizacijski 
napor padne u vodu?
Budimo realni, u gradićima poput Belišća, ne-
kakav trg moguće je napuniti građanima samo 
ako ispečete kakvog (već spomenutog) vola ili 
ako dovedete lakoglazbenu ’’umjetnicu’’ s veli-
kim dekolteom, u pripijenoj haljini ili do puca-
nja uskim hlačama. Takvi provjereni, iskušani 
mamci predizbornih skupova, rijetko se, me-
đutim događaju ničim izazvani, kada političari 
nemaju izravan interes počastiti svoje podani-
ke. Ali da neka gradska vlast, bez povoda, ne 
tražeći zauzvrat ništa od svojih građana, i uz to 
još riskirajući moguću blamažu (ako publike ne 
bude), podari opernu večer, e to, to još nismo 
doživjeli. Sve do 15. lipnja u Belišću.
Unatrag godinu i nešto mjeseci, otkako sam 
češće u Belišću, više sam se puta uvjerio u ve-
ličinu tog, objektivno, malenog grada. Spekta-
kularna izvedba ’’Belišćanskog vremeplova’’ 

iz svibnja 2018., kojom je na zadivljujući način 
prikazana povijest grada, vještom kombinaci-
jom scenskih prizora i videoisječaka, pokazala 
je svu snagu Belišća. Već tada sam shvatio ka-
ko ’’provincija’’ može zablistati kada se poslo-
že sretne zvijezde. Svaka sredina, uvjerio nas je 
u to Ivo Brešan, može u svojoj Mrduši Donjoj 
postaviti Hamleta, jer svagdje postoji neka-
kav Bukara. No, uhvativši se golemog zalogaja, 
projekta kakav je bio ’’Belišćanski vremeplov’’, 
u tom su gradu bili sigurni kako se neće obru-
kati i da im taj golemi zalogaj neće zapeti u gr-
lu. S jednakom samouvjerenošću i samosvije-
šću o vlastitoj snazi (a te riječi u ovom slučaju 
valja razlikovati od megalomanije), upustili su 
se i u organizaciju ’’Belišćanske operne noći’’.

Izlazak iz provincijske sjene
Pokazalo se da grad ima snage organizirati i 
turbospektakl poput 1. Tambura GRB Festa, 
tamburaške gala priredbe koja je predočila ne 
samo sjajne organizacijske sposobnosti već i 
volju građana da na takve priredbe dođu. Pa 
’’Belišćanska zlatna jesen’’ s lepezom doga-
đaja u kojima dominiraju kulturni sadržaji. A 
o Rombergovim glazbenim večerima, koje su 
već ušle u peto desetljeće postojanja, da se i ne 
govori. I tako Belišće, jedan maleni grad, hra-
bro (neću reći prkosno, jer se ne radi o tome) 
pokazuje što sve može, pomiče granice i viso-
ko podiže letvicu, koju gradovi slične veličine 
ne mogu preskočiti. S ograničenim ljudskim 
i materijalnim resursima, grad se nije uplašio 
blizine većih i bogatijih (Osijeka ili nešto uda-
ljenijih Zagreba, Splita, Rijeke, Varaždina, 
Dubrovnika, Pule…), već je iskoračio iz pro-
vincijske sjene, uvjeren u vlastite snage i mo-
gućnosti. A nije to lako. No Belišću ide. Kada 
sam 15. lipnja, u večeri neviđene najezde ko-
maraca, promatrao ljude s koliko pažnje i uži-
vanja slušaju soliste dok izvode arije iz opera i 
opereta ili, pak, na drugačiji način izvode neke 
od evergrina, osjećao sam se kao onomad u sr-
cu londonskog Regent’s Parka, u čijoj sam ne-
posrednoj blizini živio godinu dana i ljeti znao 
svraćati na priredbe Open Air Theatra. Net-
ko će možda reći da pretjerujem, ali pročelje 
Palače Gutmann na kojemu je prenošena sli-
ka ’’Belišćanske operne noći’’, ukrašena kalei-
doskopskom igrom boja i oblika, podsjetilo me 
na slične događaje ispred glasovitog Kenwood 
Housea, na brdašcu britanske prijestolnice.
Tko je bio na ’’Belišćanskoj opernoj noći’’, a ne 
vjeruje mi, neka skokne do Londona.

Drago Hedl

ll Došavši do Palače Gutmann, 
praćen neviđenom najezdom 
komaraca, ostao sam u potpunom 
šoku. Gledalište na otvorenom bilo 
je dupke puno, jedva sam pronašao 
dva sjedeća mjesta i pomislio: ‘’Ovo 
je nevjerojatno! Zar toliko ljudi u 
jednom malom gradu voli operu?
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